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Tasekla n tmaziɣt t-tteddu kan deg ubrid n timawit d leqrun, d ayen yeqqnen ɣer tmetti 

taqbaylit. D ayen i yeǧǧan aṭas n tɣawsiwin ur aɣ-id-lḥiqent ara, i keml-as ṭrad, yesenfel udem 

i tsekla n tmaziɣt taqburt . Maɛna ɣas ulama akka, yefka-d udem i tlalit n tsekla tatrart anda i 

d-llul tsekla n tira. Tuɣal tira d azrar yesnin amezruy, d tallalit n ugaruj ara yeqqimen i lebda, 

d awezɣi ad yeddel uɣebbar n tatut. Yal aɣref yesnulfa-d i tutlayt-is isekkilen ara iḍebɛen 

inumak n umeslay akked tutlayt akken ad ilin d inigan n tudert. Tira n yal agdud, tessa abrid i 

usenulfu. Syis nezmer ad nezar ifardisen yessufeg waḍu n tatut nnig cfawat. Timsirin i d-

teǧǧa yal timetti, ixef-nsent yella deg wayen yuran d ungal neɣ d tullist. Annect-a yessaweḍ 

igduden ɣer uɣbalu n liser, ɣer tala n tmusni. Ɣef aya yal agdud i wakken ur inegar ara ilaq-as 

tira, d aya i ydegren aṭas n yimaruyen n tutlayt taqbaylit akken ad arun ɣef tmetti taqbaylit, 

seg-sen  Hanoutou deg useggas 1867, yura ddeqs ɣef temsal tettidir tmetti taqbayli,  d lɣella id 

tarfed tsekla. Si tama nniḍen ad d-naf Saɛid Boulifa i yura adlis-is amenzu deg useggas n 

1913  .  

 Tasekla tatrart tebda sya. Ur n-tettu ara d akken ajegu-ines d Belɛid At Ɛli imi d netta i 

d amenzu yuran ungal yesɛan tulmisin n tsekla taqbaylit, yeǧǧa-d deffir-s leqdic d ameqran 

deg yiseggasen n 70 syin i teǧǧuǧug  tsekla tatrart, imi aṭas i yefuden tilelli, teldi-d allen i wid 

yettnadin ɣef lbaḍnat, d tmusniwin timaynutin, ara yebnun aɣref sya ɣer zdat. Deg  

wudemawen-is, yella ungal: d yiwet n tewsit deg  tasekla. D aḍris ɣezifen yettunḥsab d 

taqacuct n tsekla, d taciṭa n useklu n tira.  

  Ihi i wakken ad d-yessiwḍ umdan  tiɣri n yidles-is, d wayen i d-tewwi tsekla-is, iwwi-d lḥal 

d akken yal yiwen ilaq ad d-yesmres tasuqilt akken ad yesiweḍ ad d-yemmel ayen akk i d-

wwint tutlayin nniḍen. 

  Tasuqilt d tiririt n unamek n uḍris deg yiwet n tutlayt ( tutlayt taɣbalut) ,d usselali n 

yiwen n uḍris yesɛan tutlayt d yidles yemxallafen ( tutlayt n yiswi). Lmaɛna-yis mi ar d awiḍ 

aḍris neɣ ungal s tutlayt tabaranit ad t-id-tarreḍ ɣer tutlayt s ways t-ttemeslayeḍ tebna sumata 

ɣef lsas-at idelsanen yemgaraden. Tasuqilt ɣer teqbaylit tewwi-d amecwar ɣezzifen ɣef 

izarfan n tlelli. Amezruy-is llan wid i yerran tallalit n tsuqilt s teqbaylit ɣer tgemmi timawit, 

meḥsub tasuqilt-agi tussa-d seg wansayen iqdimen i d-yesselalayen tignatin i deg yettili 

wayen icuban ɣer tsuqilt .Si tama nniḍen llan wid i yerran tallalit n tsuqilt s teqbaylit ɣer 

usnulfu n wid  yeɣaren tasekla, d yidelsan yemgaraden. Ladɣa tasuqilt yuran s tafransist, imi 

ayen yezdin amezruy n tmurt-agi d win n tmurt-nneɣ yezdi daɣen tisekliwin d yidelsan-n-sent.  

S waya ara nefk tamuɣli i wungal tura Faḍma At Menṣur s uzwel « Histoire de ma vie », tura 

s tutlayt tafrensist. D annar i yeslufen i waṭas n yiḥricen , d tugnatin yettidir umdan di tmurt n 
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leqbayel, xuṣent kan yiskkilen n teqbaylit , d aya i yewwi-n aṭas n yimyura akken ad bedden 

ilmend-is akken ad tid-suqlen ɣer tmaziɣt, ger-asen Nadia Ben Aɛmar, d Ḥmed At Lbacir  ger 

yimenza i yɛarḍen ad d-suqelen ungal-agi s uzwel « Amezruy n tudert-iw » maca mazal ur d 

fiɣen ara, si tama nniḍen ad naf  Balla Sadak i yxedmen akatay n master deg Begayet ɣef 

usuqel n ungal-agi. Ɣer tama-nsen tella Katiya Tewwat i as-ixedmen tasuqilt s uzwel 

« Taqsiḍt n tudart-iw » id t-suffaɣ aseggas izrin, deg tezrigin Imru. S tezwert i as-yurran 

Abdesllam Abdennur ,yefka-d aṛṛay-is ɣef tsuqilt i texdem, imi awal iḍul ɣef tsuqilt akken 

meqqer ccan-is ur nezmir ara ad d-nebdder akk ayen yellan deg-s marra . 

Tamukrist  

Deg ukatay-agi ad tili tezrawt ɣef wansayen, d leɛwayed n tmetti taqbaylit, d wawalen 

iccuden ɣer tgemmi taqbaylit .  ṣṣenf n tasuqilt i teḍfar Katiya Tewwat akken ad tesuqel ungal 

tura Faḍma At Menṣur ɣer teqbaylit  « Histoire de ma vie » ,i wumi tefka isem « Taqsidt n 

tudart-iw » , ad nwali tugna n tmettut deg ungal-a. 

 

Isewi n unadi 

Nextar ungal-agi seg tutlayt tafrensist ɣer tutlayt n taqbaylit, acku d ungal s wazal-is , i d-

yewwin ɣef tudert n tmeṭṭut yarwan lḥif s yiskkilen n tefrensist s daxel-is lemɛani n teqbaylit, 

imi daɣen ulac aṭas n leqdic ɣef tsuqilt i as-texdem Katiya Tewwat. 

 

Tarrayt n unadi : 

Deg umahil-agi ad tili  tesleḍt ɣef wansayen d leɛwayed n tmetti taqbaylit deg ungal n 

Faḍma At Menṣur d tsuqilt n Katiya Tewwat. Leqdic-agi nebḍat ɣef kraḍ n yixfawen, - Deg 

ixef amezwaru: D asenked n wungal n Faḍma At Menṣur d tsuqilt n Katiya Tewwat, d 

temdurmant-nsen-t. 

- Deg ixef wis sin: d tasleḍt tasensiwlant d ṣṣenf n tsuqilt i teḍfer Katiya Tewwat deg 

ungal. 

- Deg ixef wis kraḍ : Ansayen d leɛwayed n tmetti taqbaylit deg ungalen-agi 

 



 

  
 

 

 

 

Ixef amezwaru 

Asenked n wungal n Faḍma At Menṣur d tsuqilt 

n Katiya Tewwat d temdurmant-nsen-t 
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I. Asenked n wungalen 

I.1 Asenked n ungal n  Faḍma At Menṣur Ɛemruc  «  Histoire de ma vie »1 

 48 n yiseggasen  yezrin ɣef tmettant n  Faḍma At Menṣur, i yellan d azamul n tmeṭṭut 

taqbaylit yeččuren d tabɣest d ṣṣber deg wayen i tesɛda di tudert-is. D timinigt s tesriṭ (ddin)  

amasiḥi i teḍfar. D tameṭṭut yefkan i warraw-is ttrebga izaden, i y-bedden zdat n lemḥayen 

timeqranin akken ad d tarfed tawaculti-is s yisem n lḥarma d nnif, d ttjadit, ur tarbiḥ deg 

tudart-is. 

 Faḍma At Menṣur Ɛemruc: D tameṭṭut taqbaylit tamenzut i yuran adlis, i wumi tsemma 

« Histoire de ma vie » deg useggas n 1946 di Radès i d-yeffɣen deg useggas n 1968, aseggas 

mbeɛd tamettant-is.Tazwart n udlis-agi yura-tt ‘Vincent Monteil ‘’akked ‘’ Kateb Yacine’’. D 

adlis i tebḍa Ɣef ukuẓ n yiḥricen , yal aḥric tebḍa-t Ɣef  tallit ideg teddar , d wadeg anda i 

tettidir. 

Aḥric amezwaru:  Tewwi-d awal ɣef tudert n yemma-s, anda tlul d twacult sani tezweǧ. 

Tmeslay-d ɣef tuget n yineḍruyen qqariḥen tesɛedda yemma-s, i wakken ad tḥarb fell-as mgal 

timetti ur n-ṛṛeḥem ara. Tuls-d daɣen leḥzen, lqarḥ, d lbaṭṭel tesɛedda nettat, i yebubben 

ccama i deg ur tednib ara.  

Aḥric-a tefka-as isem: LE CHEMIN DE L’ECOLE: s yin akkin, tebḍa-t Ɣef xemsa n 

yifardisen, yal yiwen s yisem. D agi teḥkkud Ɣef tudert i tesɛedda yemma-s s waṭas, d 

lemḥayen tettidir ger wat taddart-is, Tefkay-as isem: 

1. Ma mère. 

2. Taddert-Ou-Fella. 

3. Le Cours normal. 

4. Mon village tel que je l’ai connu. 

5. L’hôpital des Aïth Manegueleth. 

Aḥric wis sin: Tewwi-d ɣef zwaǧ-is , d unekcum-is ɣer twacult n ujeddit. Anda tesɛedda 

kra n talliyin di tudert-is. Ula d dagi ur teslik ara s tismin d ddeɣel n tlawin, yellan dina. 

Tesqardced kra n temsal yaɛnan axxam n wargaz-is. 

ENTRÉE DANS LA FAMILLE AMROUCHE: d agi tebḍa-t Ɣef kraḍ n yifardisen. Anda i 

tewwi awal ɣef zwaǧ-is  ɣer twacult  Uɛmruc, d tudert i tedder deg Iɣil Aɛli. 

                                                             
1 - Fadhma Aït Mansour Amrouche, « Histoir de ma vie », Paris, la découverte/Poche, 2000. 
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1. Mon mariage. 

2. Ighil-Ali. 

3. Mort de grand-pére Hacéne-ou-Amrouche et décadence de la famille. 

Aḥric wis kraḍ:Tuls-d inig-is ɣer Tunes, d ubeddel n yixxamen yal tikelt. Temslay-d 

daɣen ɣef warraw-is i d-tsenkar di Tunes. Tewwi-d ɣef iḥulfan n lqarḥ tesɛedda di lɣerba, d 

lmut yettawin arraw-is wa deffir wayeḍ 

L’EXIL DE TUNIS: teḥka-d ɣef  tudert i tesɛedda di Tunes d yinig-is nettat d wargaz-is , d 

warraw-is. D lemḥyen i tt-yettawin seg uxxam ɣer wayeḍ. 

1. Les transplantés 

2. D’une maison à l’autre. 

3. Rue de Rivière. 

4. Le havre de Radés. 

Aḥric wis ukuẓ: deg uḥric-agi teggat d timarna  i wungal-is i teǧǧa i mmi-s “Jean” d yelli-

s “ Marie-Louise-Taos”. I yettqudduren d iḥulfan n lfarḥ i tesɛedda nettat d wargaz-is. D lqarḥ 

ɣef tmettant n urfiq n tudert-is, akken i d-as-tsemma . d ujijjaq n wussan ɣef tmettant n xemsa 

warraw-is. 

POÉMES:  

 Ne sois pas impatient. 

 Je suis comme l’aigle. 

 Genies de l’occident. 

 Suivre les ames. 

 O mon dieu. 

 Hirondelle. 

 Me voici. 

I.2 Asenked n tsuqilt i tura Katiya Tewwat “Taqsiḍt n Tudert-iw”2 

Tefreḥ teqbaylit s warraw-is imedyazen, iqeddcen yal ass, nebla asgunfu akken ad d -

ǧǧen kra, i wid i d-iteddun. S waya ad d-beggnen tillint-nsen d tmusniwin-nsen i ɣef ɛettben 

acḥal d aseggas, ad inin i teqbaylit  « aqlaɣ da » aṭas n yimedyazen d tmedyazin i tesɛa 

temnaḍt n Buzgan, am tuget n tamiwin n tmurt n leqbayel . Ad d-naf yal taddart teǧǧa-d 

                                                             
2 - TEWWAT Katiya, « Taqsiḍt N Tudart-iw »,Ed Imru.2021. 
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amedyaz d tmedyazin, amaru d tmyarut, neɣ anaẓur d tenaẓurt. i y-bedden ɣef  tgejdit  d lsas n 

yidles n teqbaylit. Ṭṭfen-as afus i teqbaylit d tmaziɣt s umata  i wakken ad d-tufrar, ger 

tutlayin nniḍen , d lejnas ibaraniyen. Bedden yid-s alarmi d ass-a. Dayen n wala deg tallitin-

agi yezrin aṭas n tmedyazt, d yidlisen ,d ttsuqilin , d wungalen...atg id ittefɣen ,ama d 

imaynuten neɣ d anjemuɛ i wayen yezrin. 

  Ihi awal-nneɣ newwit-id ɣef tsuqilt n katiya tewwat“ Taqsiḍt n tudert-iw” seg ungal 

anaṣli i tura Faḍma At Menṣur “ Histoir de ma vie”. S tezwart i syura  Abdennour 

Abdesselam . Seg At Hicem ass n 06 di Yunyu 2021.  

Katiya Tewwat , teḍfar agbur akken yella deg ungal anaṣli, si tezwart n Vincent MONTEIL d 

ttin n Kateb Yacine. Alarmi d taggara. 

Ihi ungal-agi-ines yebna s ugbur-agi: 

• Tazwert n Abdennour Abdesellam. 

• Tazwert n Vincent MONTEIL 

• Tabrat n Jean Ɛemruc. 

• Abuddu i Jean Ɛemruc. 

Aḥric Amezwaru: Taɛreḍ ad d-tawwi iḥulfan akken llan deg ungal anaṣli ,ɣef tuddert-is 

nettat d yemma-s Ɛini. Tuddert yeččuren d lḥif d lqarḥ, d tugnatin n ddiq iwumi ur yezmir ara 

umdan menwala. Tuls-d akk ineḍruyen akken llan deg ungal. D win iwumi tefka isem : 

I Abrid n llakul: tebḍa-t ɣef smus (05) n waḥricen, i deg tmeslay ɣef tuddert n yemma-s 

yeččuren d lḥif, d lḥzen. D tuddert-is nettat i yebubben ccama n lɛar i deg ur tednib ara. D 

wamek i tt-tqubel tmetti, tḥekkud d aɣen ɣef tuddert-is ger temrabḍin. 

1. Yemma. 

2. Taddart Ufella. 

3. Llakul n yiselmaden. 

4. Taddart-iw akken i tt-ssneɣ. 

5. Ssbiṭer n At Mangellat. 

Aḥric wis sin: Deg uḥric-agi taɛreḍ ad aɣ-id-siweḍ tugnatin akken llant ɣef zwaǧ-is d 

ubeddel n twacult. 
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Anekcum ɣer twacult Ɛemruc: tebḍa-t ɣef  kraḍ n yiḥricen, anda id tewwi awal ɣef zwaǧ-is , 

d arwaḥ-is ɣer Iɣil Ɛli anda yezdaɣ wargaz-is. I yellan d tawacult meqqren aṭas. Icudden akk 

ɣer ujeddit ameqqran Ḥasan u Ɛemruc. Anda tedder di tismin d ddel, d tmuḥqranit,d laɛtab , d 

tteswiɛin n laẓ. Tmeslay-d ɣef tmettant n ujjedit, d lmut n gma-s Muḥend, d wamek tenger 

twacult-agi. 

1. Tisullay-w. 

2. Iɣil Ɛli 

3. Tamettant n ujeddit Ḥasan u Ɛemruc akked tuɣalin n twacult ɣer deffir. 

Aḥric win kraḍ: Lɣerba ur tesḥil ara, imi ala win ittɣarben i y zemren ad yini amek yegga 

uḥulfu-ines. Deg uḥric-agi , tmmeslay-d ɣef lɣerba it-iqbaden ɣef twacult-is , d leḥbab-is. Imi 

di yal amkan ur tufi iman-is ger imdanen ibaraniyen , yettmeslayen mgal tutlayt-is. 

Yemgarden deg lebsa, deg ttexmam… Tewwi-aɣ-d imeslayen akken it-nid tebdar ɣaf tallit-agi 

n tudert-is. 

Lɣerba n Tunes: tuls-d ɣef lɣarba qqariḥen , d umekkan i tt-yettawin seg wa ɣer wa. D 

ttmettan n mmis, d usfri tesɛedda akked temɣart-is. 

1. Wid yettunuqlen: 

2. Seg uxxam ɣer wayeḍ. 

3. Abrid n Riviére 

4. Lmeṛsa n Radis. 

Timarna : lpari, ass n 16 yunyu 1962. 

Temslayed amk it-tḥuza yal tawaɣit, d lmut n wargaz-is, d xemsa seg waraw-is, d 

tallit i waɛren it-sɛedda Faḍma At menṣur Ɛemruc teccur d lqarḥ. 

Isefra. 

• Ur ttili d aḥmmaq. 

• Aqli-iyi am lbaz. 

• Iɛessasen n Umalu. 

• A wi iḍefren lerwaḥ. 

• Annaɣ a Rebbi. 
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• Tifirellest. 

• Aqli-iyi. 

Tasuqilt-agi, i tura Katiya Tewwat ,d ageruj id tarna ɣer tutlayet tamaziɣt, id yefɣen 

deg useggas yezrin 2021,di tezrigin Imru. D leqdic amezwaru id yefɣen d adli-s i yezmar yal 

yiwen ad tiɣar, tsexdem tutlayt tshel, d tafsast dayen ijjebden imeɣri. D tasuqilt s wazal-is. 

II. Tamddurmant n timyura: 

II.1 Tmeddurt n Faḍma At Manṣur Ɛemruc3: 

   Faḍma At Menṣur tlul deg useggasn 1883 di Tizi Hibel, d taɣtest*  n wayen id sas 

yemma-s Ɛini di temẓẓi-s.Acku tesɛa-tt-id mbaɛd mi teǧǧel s wacḥal n yiseggasen, mebla 

zzwaǧ. Di taddart-is tenḥaf , tettwaḥqar  aṭas, imi ɣer-sen d  taqcict n lɛar. Baba-s n Faḍma, d 

tmetti ur tteqbilen ara. Ɣef waya tefka-tt yemma-s i temrabḍin tiṛumyen, n Yiwaḍiyen. Ula 

dina ur teslik ara ḥeqren-t-tt, tettwawet. Sakin tarrat ɣer Wat Yiraten . mi temm-d ciṭ truḥ ɣer 

temrabḍin iṛumyen, yellan xedment di sbiṭṭar n Micli ,sekrent-tt-id, seɣrent-tt . Mi 

temmed,tewweḍ 16 n yiseggasen,  fkant-as amḍiq ger-asen-t d txeddem. Di lawan-nni deɣa, 

deg  wadeg-nni i tt-yeḍleb yiwen n yilmeẓi isem-is Belqasem At ɛemruc. Id yeglan s zwaǧ-

nsen deg useggas n 1899. 

 Mbeɛd zwaǧ-is ,Faḍma tban-as-d tudert-nniḍen, tufa win wukkud ara tecrek lferḥ-is d 

lqerḥ-is. Belqasem yefka-as ayen akk i tt-ixuṣṣen di tudert-is. Yefka-as tayri,  laḥnana, tagmat,  

lemwansa, yerra-yas-id tabɣest  d laman deg  yiman-is. Tedder kra n yiseggasen gar 

yiɛeggalen n twacult n urgaz-is. Anda tsɛedda tugnatin n ddiq, d tismin d dɣel. syin unagen 

ɣer tunes. Dina i tesɛdda tugget n yiseggasen  n tudert-is d tudart n warraw-is . Tsekcem 

arraw-is ɣer uɣarbaz, tefkaya-sen ayen akk ilaqen , akken ad ilin gar wid ifazen, ufraren-d s 

tegzi-nsen s tmusni kesben , ḥllan-d imeḍqan ɛlayen. 

 Faḍma, d ddin amasiḥi i teḍfar,  ɣef  waya ad naf  yal yiwen deg tarwa-nsen fkan-asen 

sin n yismawen. Yiwen d isem amasiḥi , ma d wayeḍ d isem aqbayli,  acku Faḍma ɣas tebɛed  

ɣef  wakal n lejdud-is, maca teṭṭef deg yizuran-is, s wakka arraw-is zran ansi d frurin.  

Faḍma iḥuza-tt aṭas yinig ɣef  wayen tenna : “zgiɣ saramaɣ  yiwen n wass ad illiɣ di 

tmurt-iw, di tlemmast n taddart-iw ger ljdud-iw, d wid d wi tmeslayen s yiwet n tutlayt, d wid 

d wi zdiɣ yiwet  n tmuɣli , d yiwen n laman neɣ rruḥ n tlleli n tdukli d tmenunt ».  

                                                             
3 - Aït Mansour Amrouche Fadhma, « Histoir de Ma Vie», Paris, la découverte/poche, 2000 

*taɣtest : victime 
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Faḍma at Menṣur Ɛemruc, d adrar n ṣṣebar , ur t-tekfi ara ccama tbub ger yiɣalen-is, i 

deg ur telli d sebba , tarna timetti i tt-yenfan s yisem n nnif d lḥarma, akked  tt-yemma-tt i 

yɛarḍen ad as-tsufaɣ arruḥ di temẓi-s. Arnu ɣer-s tamuḥqranit d maḥyaf , d lɣarba i tt-

yesbaɛden ɣef wakal-is.D ttin yettwalin lmut yettawin arraw-is yiwen deffir wayeḍ . Tenḥaf  

maci dizli di tudart-is. Di yal tallit ideg teddar, yettɛeday fella-s uzaylal, tewwet siɛqa deg 

ufwad-is imi tezwar yamma-s d xemsa n waraw-is d wargaz-is ɣer wakal. 

Faḍma ur tunif ara i yir tudert tesɛedda d wussan i teddar di tmurt n leqbayel ad ten-

tɣum tatut. Imi tebd zdat n twuɣa-yagi s tisas d tebɣest, d ttḥarci id yettbanen di yall tikelt. 

Ayen i d-teǧǧa d agerruj, ɣur-s aẓar n tmedyazt d tẓuri. Ass-a teqqim-d d azamul n tmeṭṭut 

taqbayli  timinigt s tesreṭ tamasiḥit. 

Temmut Faḍma di sbiṭar n la Bratagen di tmurt n Fransa deg useggas n 1967. 

II.2 Tameddurt n Katiya Tewwat4: 

  Katya Tewwat ,d taselmadt deg tseddawit n Begayet. D  yiwet seg tmedyazin d temyura, n 

taddart n ibekkaren i yzedɣen di  taddart n Tezrut, taɣiwant n Buzgan. Tessufeɣ-d  ammud n 

yisefra-ines amezwaru  « Ijeɣlalen n tudert » deg useggas n 2017 di tezrigin n 

ACHAB.Tufrar-d  yakan deg wumkan amenzu deg umyizwar id yellan di tfaska n tmedyazt 

taqbaylit , “Adrar n fad” deg At Smaɛil di tezrigin-ines tis 13 deg useggas n 2015. Isefra-s 

ččuren d sser qqnuncen, ččuren d taqbaylit s-wayes tegni isefra-s, d tamesbaɣurt s ṣṣut-is 

icebḥen yezzuzunen tamezzuɣt i as-iselen ,tettawi-aɣ  nettinig akin i tudert. 

Akken d tilemzit , imawlan-is ruḥen zedɣen deg taddart n Tezrut  taɣiwant n Buzgan 

dinna i d tekker , dinna i t-ttidir ar ass-a. 

 Katiya ur teqqim ara kan di taddart, ur tejmiɛ ara tamusn-is d ttḥarc-is deg wallaɣ-is d wul-is. 

Maca tsuf ɣ-it-id i yenɣriyen d yimsefliden,d wid iccuden ɣer yidles, d tutlayet tamaziɣt s 

umata. Zik i tt-tekcem tayri n tmedyazt d tilemzit i terfed imru akken ad d-isenfali afrayen-is 

akked iḥulfan-is. Asmi tekcem ɣer tesdawit tettunfka-as tegnit akken ad telmed tamedyazt iy-

zarɛen izuran n unadi d snulfu d lḥmala i yemru .I teswa s tmusni, imi tella d ttin yettaran 

dehni-is, ɣer tmusni d yidles.  

Di Tizi-Wezzu deg uxxam n yidles n Dda Lmulud at Mɛemmer, tekcem tjarred iman-

is, telmed s telqay tiɣessa n tmedyazt. D ayen i as-yarnan afud akked d tamusni talqayant di 

                                                             
4 - https://vava-innova.com. 
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tmedyazt, akken ad tessefruri tamusni-is ama deg usnulfu n yisefra neɣ idlisen. Tḥemmel ad 

ttaru, ad snulfu t-ttedmed tugniwin si tudert n yal ass, d wayen i d-yexleq wallaɣ d asugen , 

teszdayi-ten s wawalen n teqbaylit. Akken tenna deg wawal-is “tira d ddwa n terwiḥt”. 

Tesɛa d aɣen tawriqt  n faysbuk d yutub anda id tsrusuy, kra n yisefra d wayen tura, imi di 

tallit-agi ideg nettidir imdanen ḥemlen ad slen i tɣawsa ugar n tuṭṭfa n udlis d yisefra iwakken 

ad tneɣren . D amaḍan n temdyazt anda i d-tesnulfa aṭas n tγawsiwin icebḥen. 

Deg uḥric-agi ad n-aɛreḍ ad n-sleḍ ayen akk i as-id-yezin i ungal-agi nextar. Di tazwara ilaq 

ad nezar d acu i wumi qaren azneḍris  

III. Azneḍris5 :  

D  yal aferdis i d-iteddun deg uḍris bexlaf aḍris s timmad-is .kra n yiferdisen, ttassen-d 

drut i tazwara n uḍris am uzwel, isem n umaru, isem  umazrag, tazwart, awal n umasuɣal, atg. 

kra nniḍen di taggara-s a usenked awezlan n tmeddurt n umaru d usenked n uḍri, atg. i yettilin 

di tɣellaft tis 04 n uḍlis. iferdisen-agi, sɛan azal acku ttɛawanen ameɣri akken ad yefhem 

aḍris. 

III.1 Ungal «  Histoire de ma vie » n Faḍma At Menṣur : 

D tudert neɣ tameddurmant n Faḍma At Menṣur Ɛemruc i d-yefɣen s ɣur taɣmsa n tamsaggazt  

Bris-marine n Burj-el-Baḥri di lzzayyer s ɣur tizrigin Hibr di Tizi-Wuzu. Ungal-agi yesɛa 

19,5×13 cm, tlata-agi yifardisen i d-yezzin i uḍris sɛan tiwuriwin-agi: 

III.1.1 Tidlit tamezwa: tesbegn-d udem n temyarut, d tawlift i yellan di tlemmast n ungal. D 

tawlif  i d-yeṭṭef Nicolas TREATT 1965: yeṭṭf-d tameṭṭut meqqret di laɛmar s tfunart 

tacebḥant i d-yesbegnen tawenza-s tacebḥant. Udem d imdewar, tinzarin timecṭuḥin , allen d 

tilemasin tukmicin yeččuren d tamuɣli leqqayen, yesɛan aṭas n yinumak. Ticenfirin-is d 

tirqqaqin kemcent yettban-d fella-sen-t tsusmi,d ccedda nezman iɛeddan fella-s. Anyir d 

aččuren d izrigen i sebɣen s lmarta d wayen yuran di twenza. 

III.1.2 Tidlit taneggarut n ungal-agi: Yura deg-s isem n temyarut seddaw-as kan azwel n 

ungal, di tama-s azwel amecṭuḥ n yisem wid i as-yuran tazwart “Vincent MONTEIL”, d 

“KATEB  Yacine”. Mbeɛd yeḍefr-itt-id aḍris d amecṭuḥ n umazrag  i d yemslayen ɣef  wazal  

n ungal-agi. Seddaw-as ad n wali tugna-nni n zdat i d-i-ɛawden s wudem d amecṭṭuḥ, arif-s 

kan isem n temyarut d useggas n tlalit d tmettant-is. Seddaw-as kan ɣer tama tazelmaḍt 

                                                             
5 - Muḥend Akli SALḤI, Asegzawal Ameẓẓyan n Tsekla, petit Dictionnaire de Littérature ,Ed 

L’Odyssée.2017.asb.42. 

* tamsaggazt: l’imprimierie 

* Amazrag: imprimeur 
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tamselyut (ISBN), d uṭṭun n umsawel. Ma yella ɣer tama tayefust  ad d-naf isem n temyarut, 

tansa, d wacḥal yeswa ungel-agi. 

Taferkit meqbel agbur, yura fella-s isem n temyarut Faḍma At Menṣur, d uzwel i ungal 

« Histoir de ma vie »  , akked tazrigt lḥibr. 

III.1.3 Isebtaren: Ungal-agi yesɛa 231 yisebtaren, tezid i yenḍruyen tesɛedda di tudert-is, seg 

wass-mmi i d tllul armi meqqret. Di yal asebtar, ad d-idireḍ tugniwin yemgaraden,  n lqarḥ, d 

lḥif, d lbaṭṭel, d tmuḥqranit i yettɛeddayen fella-s, yal tikelt. S yiḥulfan qqariḥen d yimeslayen 

yettcarigen tassa mi ara neɣar ungal-agi, imi yal ameslay iccud ɣer tudert n tmeṭṭut n yal ass.  

 

III.2 Ungal « Taqsiḍt n tudert-iw » n Katiya tewwat 

D tasuqilt tura i ungal n Faḍma At Menṣur, i d-yefɣen di tezrigin Imru, deg Tizi wezzu. Yefɣ-

d deg useggas n 2021. Ifardisen igejdanen i d-yezin i uḍris-a, yesɛa tiwuriwin-agi :  

III.2.1 Tidlit tamezwarut: d tawriqt tamelalt di tazwara yura-d isem n temyarut tanaṣlit n 

ungal-agi : Faḍma At Menṣur Ɛemruc s tira tameqrant, seddaw-as asentel i as-tefkka i tsuqilt i 

as-texdem « Taqsiḍt n tudert-iw » . Srid i ḍefr-it-id isem n tmsuqelt Katiya Tewwat 

III.2.2 Tidlit taneggarut n ungal-agi : yura-d deg-s isem n temyarut n ungal anaṣli Faḍma 

At Menṣur Ɛemruc, seddaw-as asentel i as-tefka i tsuqilt-is « Taqsiḍt n tudert-iw ».  Srid isem 

n tmsuqelt Katiya Tewwat, seddaw kan ukkis deg tezwart n Vincent MONTIEL. D ukkis seg 

ungal «  Histoir de ma vie » .Sakkin seddaw-as ansenked n temyarut Faḍma At Menṣur s 

tewzel kan.Ɣer tama tayefust isem n tmselyut, ma ɣer tama tazelmadt tizrigin Imru, ger-asen 

isem n tezrigin, d wadeg anda i d-yefaɣ : Tizi Wezzu, d isem n tewriqt n Faycbuk, d uṭṭun n 

umsiwel. 

III.2.3 Isebtaren : ungal-agi yesɛa 252 n yisebtaren, deg-sen Katiya Tewwat taɛreḍ ad tawwi 

ayen yellan deg ungal anaṣli akken yella, ur tebɣ ara ad as-tesruḥ agaruj yellan daxel-is. 

Tewwi-d tugnatin-nni n lqarḥ, d lḥif , d tmuḥeqranit , d lbaṭṭel akken i ten-tesɛedda, s yiḥulfan 

qqariḥen. Tamsuqelt tkemel-as kan s wawalen n teqbaylit.   

 

IV. Tazwert 6:“Tazwert / tazwart, d inaw i d-issenkaden aḍris. Yettili yid-s  deg udlis maca 

iḥaz fell-as. S tefrensist ( préface) , s teɛrabt (tamhid / mouqadima). Seg uẓar « ZWR », llan 

sin n yimyagen.  

                                                             
6 - MEKSEM Zahir, SALḤI Mohend Akli,  «  Asegzawal n tewsatin n yeḍrisen n tmaziɣet-taqbaylit » .Ed,Loumi 

Alger.2022 . P 98.( i turatt Sadi Nabila). 

Sadi Nabila 
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Tazwert, ihi, d isem-is i d awal-is. Di tuget, tzewwir-d aḍris xas akken tezmer ad t-id-teḍfer (s 

tefransist, « postface »), meḥsub ad tili deg uḥric aneggaru n udlis. Tettrus aṭas di tazwara 

akken ad twelleh ameɣri. Tezmer ad d-tefk kra n yisalen ɣef uḍris neɣ ɣef umaru-ines. 

Tessenɛat i umeɣri  amek i ibedd uḍris, amek i ilaq ad t-iɣer , acḥel yewweḍ wazal-is ussnan 

neɣ aseklan”. 

IV.1 Deg yisebtaren imezwura: Asentel n ungal, deg wis sin iɛawd-d usntel-nni. Deg win id 

it-ddun isem  n temyayut s ddaw-as iɛawd-d usentel n ungal srid kan i ḍefar-it-id yisem n wid 

i as-yuran tazwart “Vincent MONTEIL, d “KATEB  Yacine”.  D tizrign. Tafarkit i t-d 

yeḍefren srid d tazwart i yura “Vincent MONTEIL” d “KATEB  Yacine”. Sakin yeḍefrit-d 

tabrat i yura Jean Ɛemruc i yemma-s di Lparis ass n 18 yebrir 1945. Sakin d asizen n temyarut 

i mmi-s Jean Ɛemruc s uzemz 1 ɣuct  31 ɣuct 1946. di Maxula-Radés.Di tfarkit uqbel 

tanggarut ad d naf agbur. 

IV.1.2 Tazwart n Vincent MONTEIL:  

Imwellah afransis Vincent MONTEIL, yura tazwart-a di Lpari, aggur n tuber 1967 mbeɛd 

tamettant n Faḍma At  Menṣur di yulyu 1967 .Tazwart-agi wezilet tebna ɣef rebɛa n 

yisebtaren yebder-d , awal-is s cbaḥa n usenɛet n uxeddim  d umeskar, anda i d yebder azemz 

n tira n ungal akked d tmattant n temyarut. 

"D tudert.D tudert menwala i tura s sshula yiwet n tmeṭtut taqbaylit tameqqrant, niqal 

deg 1946, tkemmel-as deg 1962, uqbel ad tt-teddem tmettant di La Bretagne, ass n 9 

yulyu 1967, ɣef leɛmer n xemsa u tmanyin n yeseggasen".asb57. 

Ameskar yesbergn-d d akken xas ulama tamyarut Faḍma at Menṣur, temmut teǧǧad agaruj ara 

yeqqimen i lebda i d-yittbanen yal tikelt deg isebtaren-is, d tugniwin i cenḥen. Deg ungal-agi i 

d iḥekkun abrid n tudert-is akken tameṭṭut akken ayen yuran deg unyir-is. 

"Faḍma at Menṣur Ɛemruc, yemma-s n Ṭawes d Jean ,teffeɣ ddunit-agi meɛna teqqim-

aɣ-d s yusebtaren-agi i deg ara naf lecɣal  wussan, tiliyin, timettanin asemmiḍ 

qessiḥen, laẓ , lḥif, lɣerba, taɣert n wul, leɛwayed tiquranin n  tmurt taqurant anda 

tuɣl deɛwessu, timenɣiwt, ttar, am sbaḥ lxir i yimdanen imeɣban armi sen-yuɣal 

ubelluḍ d tagella tagejdant, am ubelluḍ uṛumi di Limousin ɣer jeddi".asb5 

Deg tezwart-agi , Monteil yebedr-d sin n waggagen iqbayliyen: amyaru Mulud Ferɛun , i 

yenɣa L’O.A.S s leɣder di Lebyar ass n 15 di meɣres 1962. akked umaru amezwaru aqbayli 

Belɛid at Ɛli yemmuten s lmut yesswhamen deg 1950. 

                                                             
7 - TEWWAT Katiya, “Taqsiḍt N Tudart-iw’’,Ed Imru.2021,Asb 5 
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"Ttxemmimeɣ ɣef yimdukal-iw iqbayliyen, ɣef umeɣbun-nni n Mulud Ferɛun, i yenɣa 

l’O. A.S s leɣder di lebyar, ass n 15 di meɣres 1962, ɣef ‘’ mmi-s n yigellil’’ i meḍlen di Tizi 

Hibel, taneqbala n uxxam n Temrabḍin Tirumyin. adfel yezzigew ɣef tqucac n yidurar, ‘’ 

aqcic’’ aqbayli yettsuɣu s lǧehd: ul-iw dayem di Ǧerǧer. Ziɣ... amek ara tettuḍ Belɛid at Ɛli 

imsewhem, i yemmuten deg 1950, i wumi yeḥrez ccfaya s leḥder uttafttar amaziɣ n Yimrabḍen 

Irumyen n Wat Yiraten? afesyan yerrẓen, asekṛan, amenṭerri, imezrṭi, ‘‘ yesɛan lebɣi yezleḍ, 

akken tecbeḥ lefhama-s’’, yettaru s tefransistb d teqbaylit, dɣa iḍrisen-nni yecbbaḥen i aɣ-d-

yeǧǧa".asb5 

Deg isebter-agi  ameskar yexdem agzul i tudert n Faḍma At Menṣur Ɛemruc, yeččuren d lḥif d 

lqarḥ, d tebɣest i ysebren i yal lmeḥna i ɛeddan fella-s. D unaḍaḥ deg yixef-agi, Monteil 

yesbegn-d iferdisen n tmeddurt n temyarut, temzi-is, d unadaḥ i wakken ad selek  tudert-is, 

tissullay-is, anekcum ɣer twacult Ɛemruc, tabɣest-ines, tasmmuḍi d lḥif n temdukkal. 

"Takluct-nni tamecṭuḥt i tugi tmetti taweḥcit imedlen, tquzem ass s wass ɣef lḥarma-s. 

Deg 1899, ɣef leɛmer n seṭṭac n yiseggasen, iṣaḥ-itt-id uɣḍas" dsullya akked Belqasem 

UƐemruc . Tekcem imir adrum n At Ɛemruc, tarwa n ujeddit  iruḥrn  ɣer ṭṭrad n La Crimée, 

yettmeslayen  ɣef Sébastopol i wumin isemma "tamdint n nnḥas" . Tweṣṣef-d mebla astehzi 

liḥala n twacult i deg ttemsekrahent teslatin takniwin, i deg ttmettaten yigerdan si  lexsas n 

ulawi, i deg yal ass yettqazam laẓ, yal iḍ yettqazam asemmiḍ n yidurar"8.asb6 

Deg yijeriḍen-a, Monteil ibedr-d liḥala d tudert qariḥen i sɛeddan leqbayel imasiḥiyen deg 

tlemmast n yinselmen, anda tɛac Faḍma At Menṣur d twacult-is. Faḍma d amedya n lḥif-a  d 

yir tamuɣli n tmetti yeččuren d tismin, acku d imasiḥiyen illan.  

Monteil yesbegn-d deg tazwart-agi aseɣres alqayan n umdakel-is Jean i yarwan lḥif gar snat n 

tmura Fransa, d tmurt lezzayar.  

"Mi ɣriɣ ijeriḍan-agi, s uḥulfu akk i d-yettbanen, yettban-iyi-d mazal ttwaliɣ u selleɣ 

uɛziz Jean Ɛemruc, kra uqbel ad yemmet, di Venise, di ctember 19619".asb8 

Di taggara n tezwart-a, Monteil yesnfali-d s telqayt ijeriḍen n twacult Ɛemruc, tayemma-t, 

aqcic, taqcict, iyesɛan sin n yidlisen, snat n tmagitin. Teqqim-aɣ-id Faḍma At Menṣur Ɛemruc 

d timezgit ur nettwattu, deg taɣect tabaḥant n yelli-s Ṭawes d wammud-is n ccnawi imaziɣen 

n tmurt n leqbayel. 

 

                                                             
8 - TEWWAT Katiya. Op.cit.asb.6 

* agemmir: thése 
9 -Idem.Asb.8. 
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IV.1.3 Tazwart n Kateb Yacine: 

Tebna ɣef seta n yisebtaren , yebda-t-id s uzwel amecṭuḥ " Tilemzit n lɛerc-iw " id 

yettmeslayen  ɣef tmeskart s timad-is Faḍma At Menṣur.  

Di tazwara n yixef-agi Kateb Yacine ibedr-d Jean Ɛemruc i yellan d mmi-s n temyarut, d 

akken ulac win izemren ad imeslay ɣef Faḍma At Menṣur uger netta, imi d netta i tt-yesnen, i 

yedren yid-s akked weltma-s Ṭawes. D tikci n tmedyazt d yidles timmawin n yemma-t-sen. 

"Yal tamedyazt, uqbel yalci, d taɣect, tagini ladɣa . D tiɣri i yebrarḥen aṭas deg yiḍ, 

anda ara yaf yalci walbeɛḍ mi ara yesruḥ yalci... Meɛna uqbel ad ɛeqleɣ di ccnawi-yagi 

taɣect n ugdud n tillas d yimuddiren, taɣect n lqaɛa d yigenni, llan ttbanen-iyi-d d lqaleb n 

usenfali weḥd-s, tutlayt tudmawant n yemma. "asb10 

Yessbegn-d laḥmala n Jean Ɛemruc i yemma-s d tmurt-is, xas ulamma yebɛed fella-sen. Imi 

yal tikelt yettmeslay-d ɣef lzzayer am akken id yettmeslay ɣef yemma-s s yiwen uḥulfu 

yeččuren d ččuq d ucedhi. 

 " Ur zmireɣ ara ad d-weṣfeɣ lǧehd n uhuzzu n taɣect-is yezzuzzunen. Nettat s timmad-

is ur as-d-tewwi ara s lexber, ccnawi-s ar ɣur-s mačči d taẓuri, tumlilt, tisirt n yirden neɣ d 

dduḥ. D taɣect ixenqen, ur nesɛi ḥseb ṭṭabeɛ, ṛhifet ayendin yerna truḥ am tin iɣusan10.asb 10-

11" 

yewwi-d daɣen ɣef ccnawi n Faḍma At Menṣur d mmi-s Jean id-yettaran tiɣri qariḥen ɣef 

lɣerba, xas ulama ḍefren ddin amasiḥi d tmagit tafransist, tawacult Ɛemruc teqqim d tabarranit 

deg allen n yirumyen. 

Ccnawi n Jean d Faḍma uqbel yalci, d isuɣan n uneqluɛ seg wakal anda lullen . Xas akken 

yettunefk-asen uɣalen d ifransisen, xas uɣalen d imasiḥiyen, iɛemrucen qqimen d ibaraniyen, 

ilaq-asen ad ingen am waṭas n Yizzayriyen-nniḍen: tamurt yettwaḥersen ad tḍegger arraw-is, 

ad teddem ccetla n ibaraniyen, 

 "Mačči d aya kan. Ɣer uxnaq n uɣref merra, ɣer lḥers i deg yella akked lɛar-is, ad d-

ternu twaɣit n medden akk d yal yiwen. Mačči akk d tamurt, d axxam n yigujilen".asb 11 

Di tezwart-agi Kateb Yacine yewwi-d ukkisen* n tullist ibedr-d abrid i teḍfar temyarut deg 

ungal-agi, llufan id ilullen mebla zwaǧ, d ubaba-t ur neqbil ad tettef isem-is, d tmetti i tt-

yettwalin d war isem, daya akk i yeǧǧan yemma-s Ɛini ad temsefraq netta d yelli-s Faḍma. 

"Yiwen n wass n larebɛa, ass n ssuq, tbub-iyi yemma, tewwi-iyi ɣer Yiwaḍiyen. Ciṭ kan 

i d-cfiɣ i tallit-nni. D tugniwin, ala tugniwin. Tamezwarut n yiwet n tmeṭṭut taɣezzfant yelsan 

                                                             
10 - TEWWAT Katiya.Op.cit.Asb.10-11. 

* ukkisen: extrait 
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iselsa imellalen d tɛeqqucin tiberkanin; ɣer tama n ttesbiḥ, tella taɣawsa-nniḍen n yimurar 

icudden, d ajelkaḍ mebla ccek..." 

"Meɛna ttwaliɣ ladɣa yiwet n tugna yesserhaben, n yiwet n teqcict tamecṭuḥt ibedden 

ɣer lḥiḍ n kulwar; tagrudt-nni teččur d aluḍ, telsa taqendurt n lkettan n tcekkart; tagamilt d 

tamecṭuḥt yeččuren d lewsax tɛelleq ɣer yiri-s; la tettru. Iqeddem ɣur-s yiwen n uqessis; 

tessefham-as Temrabeḍt yeddan yid-s belli taqcict-nni tamecṭuḥt d tamcumt, tḍegger tiḍudac 

n txeyyaḍt n temdukal-is ɣer umruj n tmejjirit, ḥettment-as ad tekcem ar daxel i wakken ad 

tent-id-tnadi: d ayen yellan deg umruj-nni i tumes tfekka-s yerna yeččur tagamilt-nni" 

"Ugar n uɛetteb-agi, tettwet tegrudt-nni s ujelkiḍ armi d-uzzlen yidammen-is: mi d-

tusa yemma larebɛa i d-yezzin, tufa-d mazal llant ccamat n tyitiwin-nni deg uksum-iw. 

Tesɛedda ifassen-is ɣef yixebbicen-nni  akk, tuɣal tessawel-as i Temrabeḍt-nni, temla-yas 

ccwami-nni n tyitiwin, tenna-yas: "I waya iwumi wen-tt-id-ǧǧiɣ? Rret-iyi-d yelli !..."11 

"Mi d-yewweḍ umwan, iceggeɛ-d lqayed ɣer yemma, truḥ, yenna-yas:"Yelli-m Faḍma 

tɛewwq-ikem, awi-tt ɣer Wat Yiraten anda i ldin llakul n teqcicin, ad taf iman-is yerna ad 

thellan deg-s, Anedbal ad am-yili d leɛnaya. Ur tesɛiḍ d acu ara taggadeḍ seg watmaten n 

urgaz-im amezwaru.""Aṭas i teqqim yemma tugi ayen i as-d-yenna ; icehhem-itt wayen  

sɛeddant fella-s Temrabḍin tirumyin; meɛna argaz-is ilemẓi d yimezdaɣ n taddart i yezgan 

ttwalin-iyi d yelli-s n leḥram, ttmuqulen-tt s yir tamuɣli. Di tuber neɣ deg wunbir 1886 i 

teqbel ad temsefraq yid-i. Tbub-iyi daɣen, nekker nruḥ." 

"Rekbeɣ aserdun, tabalizt sdat-i, ttaččur allen-iw s ugama-nni akk ur ttuɣaleɣ ad ẓreɣ 

arma iɛedda lḥal aṭas yerna i cwiṭ kan n lwaqt. Acku seg 1898, ur uɣaleɣ walaɣ taddart-iw 

ala tlata n tikkal yemsebɛaden aṭas, yerna mačči d abrid-nni i kkiɣ !... D tidet, ttruɣ, meɛna 

nniɣ i yiman-iw : Ilaq ad ruḥeɣ ! ad ruḥeɣ daɣen ! ad zguɣ ruḥeɣ ! d wagi i d amur-iw seg 

wasmi i d-luleɣ, ulac anda sɛiɣ axxam !12"st 12-13 

Ɣer Kateb Yacine, Ungal-agi tura  n Faḍma At Menṣur yarra-d tiɣri ɣer tudert n lɛerc ama d 

asget neɣ d asuf,d win yuɣalen d annar i kra yellan d aḍu. Lzzayer d Fransa d wayen nniḍen.  

"Adlis n Faḍma yettawi tiɣri n lɛarc, lɛerc ama lɛerc-iw, lɛerc-nneɣ, i ilaq ad d-iniɣ, 

lɛerc asget i yuɣalen d asuf, i yuɣalen d annar i kra  yellan d aḍu, netta ur inegger ara, i deg 

ttnaɣen mebla aneḥbus Usammar s Umalu. Lezzayer d Fransa, Amidag d Waggur, Taɛrabt d 

Tmaziɣt, adrar d uneẓruf, Lmaɣrib  d Tefriqt, akked wayen-nniḍen daɣen: lɛerc Rimbaud d Si 

Mḥend u Mḥend, n Hannibal, n Ibn Xeldun d Saint Augustin, ttejra yessimẓiyen ur ssinen 

                                                             
11 - TEWWAT Katiya.Op.cit.Asb.12.  
12 - Idem.Asb .12-13. 
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yiḥeḍriyen, ibujaden n tmussni merra i wumi d-yenta ukeṛmus-agi, tawacult n Ɛemruc".asb 

1413 

Yewwi-d deg wawal-is s yimeslayen leqayen, d tmuɣli wessiɛen i twacult Ɛemruc. ( 

tayemma-t, mmi-s, yelli-s) i yellan akk d imedyazen, d inaẓuren id yefkan tamdyazt ifazen. 

 "Ad nmuqlet i tikkelt tanggarut ttejra n lɛerc, ad nwalit axalaf-is aneggaru : Jean , 

Ṭawes, Faḍma; mmi-s, yelli-s, yemma-tsen, di tlata d imedyazen ! Mačči d ayen yessewhamen 

? Di talit-a d imedyazen, meɛna tikci n tmedyazt ur tt-ksiben ara am wakken yekseb umeskar 

adlis ucmit, ala, tamedyezt i d-yeffɣen deg-sen d  adlis n uɣref merra." asb14 

Tamuɣli-ines ɣef ungal yeččuren d iḥulfan n temyarut taqbaylit "Tazzayrit" d tameṭṭut 

tamezwarut i yerẓan azaglu n tira ɣef tudert-is. S tidet  yaxlan d lekdeb d uxayel . D tabrat 

izzayeriyen i wekken  ad sɛun tabɣest ad refden imru ad arrun , ad snulfun, ad alsen ayen 

yellan deg-sen. 

 "Ay Izzayriyen, a Tizzayriyen, ilit d inagan ɣef yiman-nwen! Ur qebblet ara ad 

tuɣalem d tiɣawsiwin, ddmet iman-nwen imru, uqbel ad mmɣen ɣef twaɣt-nwen, ad tt-sxedmen 

mgal-nwen !."asb15 

Di taggara n tezwart-a Kateb Yacine yessuddre-d Faḍma At Menṣur deg ungal-is , atteqqim 

ilebda tamuddirt , akken daɣen yettak affud d tebɣest i yimdanen i wakken ad aɣren ungal n 

tmettut -agi tameqqrant n leqbayel . 

"Ttselimaɣ fella-m ,a faḍma ,tilemẓit n lɛerc-iw , ur temmuteḍ ara ɣur-neɣ ad kem-

nɣer di tudrin ,ad kem-nɣer di tesnawiyin , ad nexdem yalci i wakken ad kem-ɣren14".asb15 

IV.1.4 Tazwert n Abednnur Abedsslam 

Tazwert-agi ur telli ara deg uḍris anaṣli, deg-s imwellah Abdennur Abdesselam yefka-

d rray-is, deg wayen i d-yedder mi yeɣra ungal-a. yesbegn-d awal-is ɣef wazal n tmeṭṭut 

taqbaylit i as-ɛeddayen lemrar d lemhayen deg tudert-is . 

Yebegn-d d akken amur ameqqran deg ungal-agi tewwi-t-id ɣef tudert n yemma-s 

yeččuren d lḥif  d tmuḥeqranit .D tudert –is nettat yarwan lemrar, deg-s ibedr-d d akken 

ifransisen wehmen deg ungal –agi imi ḥesben-t am akken d tafransist tis snat i d-yennulfan , 

imi yuɣal d aɣerbaz di ddunit mara . 

Taggara n tezwart-a Abdennur Abdesselam yefraḥ seg wayen i d –tefka katiya tewwat 

imi terna –as azal d ameqqran i ungal n Faḍma At Menṣur. 

 

                                                             
13 - TEWWAT Katiya.Op.cit.. Asb14. 
14 -Idem. Asb 15. 
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Tazwart : 

Deg yixef-agi ad nawi awal γef timidranin tigejdanin ara nseqdec deg tesleḍt-nneγ. Di 

tazwara ad d nebdu s tsuqilt, d wayen yeɛnan neγ icudden γur-s ama deg ayen yazan tabadut-

is, amgarad yellan gar umaru d unemmgrud, iferdisen n tsuqilt, anawen-is akked tiwuriwin-

ines, tizriwin d ibardan igejdanen n tsuqilt : 

I.Tasuqilt : 

Deg taggay-agi, ad nefk kra n turdiwin ɣef tsuqilt, d wacu ilaq ad neḍfar akken ad d 

nexdem tasuqilt, d kra n wid id yemslayen ɣef tsuqilt sumata, iwakken ad n-siweḍ ad nesɛu 

tikti iqaɛden ɣef unamek-is.  

 Akken i d-yedda deg yiwen n uẓeṭṭa di l'internet: "tasuqilt d tiririt n unamek n uḍris deg yiwet 

n tutlayt (tutlayt taɣbalut), d uslali n yiwen n uḍris yesɛan tutlayt d yidles yemxallafen ( 

tutlayt n yiswi)"15 

" Tasuqilt tesɛa anamek n ufham d uggay  (interpréter) , mi ara d awiḍ aḍris neɣ ungal s 

tutlayt ɣer tutlayt nniḍen, daya iwumi nsema tasuqilt"16 

I.1. Tabadut n tsuqilt: 

J.R.LADMIRAL17, yenna-d d akken tasuqilt temmal-d  aggay seg tutlayt γer tayeḍ , d 

ussawḍ isallen ger yimdanen yettmeslayen tutlayin yemxalafen. Tasuqilt tettawi-d  seg 

tutlayet, taγbalut γer tutlayt  tanicant. 

Ma yella MARINE LEDERER18 yenna-d "tasuqilt d abrid i deg ara d-neɛreḍ ad d  

nefhem aḍris anaṣli, ad nesfruri talγa-s tasnalsit, ad d-nsenfali s tutlayt tayeḍ tikti-s d iḥulfan 

nettḥulfu di tutlayt nniḍen".Ɣur-s anmuqel qbel d acu yebɣa ad yini, anamek-is, sakin 

anmuqel ɣer talɣa, ṣṣenf, anfali, awal. 

Deg yiwen n unamek Geoge MOUNIN, yenna-d d akken"Tasuqilt tella-d i wakken ad 

tnarni tutlayt  d tin iqqarben ɣer assiweḍ n tutlayt n usiweḍ , anwali di tazwara ɣer tama n 

                                                             
15 - SADI.Kaci, Timsirin n Tsuqilt”, Aseggas wis sin, 2013/2014. 

16 -ARON Paul, All, La dictionnaire du littéraire, France, 2002, P.621. 

17 - LADMIRAL Jean-René, Traduire : théorèmes pour la traduction, Ed Gallimard, Paris 1994. P .11 
18 - LEDEREL Marianne,  La traduction aujourd’hui , Ed. Hachette-livre, Paris, 1994.P.11. 
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usefhem sakin ɣer uɣanib"19. Ɣur-s iwakken ad nexdem tasuqilt ilaq di tazwara anmuqel ɣer 

wayen yaɛnan anamek, talɣa,  aɣanib s akin ad nsexdem tenfalit. 

Tabadut-nniḍen s ɣur  Ines Oseki-Dépré teqqared d akken" tasuqilt d allal s ways ara 

nisin tutlayt tabaranit,"20 

I.2 Anawen n tsuqilt21: annar n tsuqilt yexeleḍ , yeččur d inumak, d afardis agejdan deg yakk  

taɣulin*,  ɣef aya tettezi  tuget  n wanawen iɣef  id newwi.  

a. Tasuqilt taseklant :tuskilt (littéraire): D tasuqilt ur nezmir ara ad nessexdem di 

tutlayin merra imi d tasuqilt n wawal s wawal n udris, Nezmer ad tt-nsexdem ma yella 

tutlayt tanicant, tesɛa yiwet n tseddart yiwen n unamek d yiwen n uγanib n tutlayt 

taγbalut, nesexdam-itt , ɛlaḥsab n tγessa n tefyar imi mxalafen seg tutlayt γer tayeḍ. 

b. Tasuqilt tazuṛi (technique): mi ara  nexddem tasuqilt n uḍris s wasaɣ yellan ger 

yiḥricen n tamguri*( industrie), asenselkam* (informatique), ...., am tsuqilt n uzenziɣ, 

d walalen n useqdec n tzuṛi. 

c. Tasuqilt awal s wawal : Tagi d ankaz n talɣa n tutlayt taɣbalut. 

I.3 Ibardan igejdanen n tsuqilt22: 

Vinay akked Darblen (1995:30-40) nnan-d:" Llant sebɛa (7) n tsuddas n tsuqilt":Areṭṭal, 

Arwes, tasuqilt awal s wawal, anfal (transposition) , awlelleɣ ( La modulation), Tagdazalt 

(Equivalonce) akked Twulemt ( Adaptation). 

I.3.1 Aṛeṭṭal : d asexdem n wawalen n tutlayt niḍen, d awalen id-newi seg tutlayin nniḍen ɣer 

tutlayt nneɣ , acku ur ten-sɛi ara di tutlayt nneɣ. Awalen ireṭṭalen bḍan ɣef sin n yiḥricen: 

I.3.1.a Ireṭṭalen igensayen: d awalen i d-nettawi seg tentaliyin nniḍen n yiwet n tutlayt: 

Imedyaten 

Ttallit : newwi-t-id si tetagrit. 

Tama : newwi-t-id si tantala n Lmaruk Alemmas. 

                                                             
19 -MOUNIN Grorges, Les problémes théoriques de la traduction , Paris, Gallimard, 163. P.12, 23. 
20 - INES Oseki-Dépré,  Théories et Pratique de La Traductin Littéraira , Ed, Armand collin, 1999, P.132. 

*Taɣulin:Domaine. 
21- http://www.startupcafe.ch.consulté le 21juin à 19:14 
22 -CHAKER Salem  « Aneɛruḍ n tsuqilt n kraḍ n yexfawen seg udlis n Salem chaker « Berbéres aujourd’hui » 

seg tutlayt tafrensist ɣer tutlayt n tmaziɣt (Tantala Taqbaylit), amesnalay Sadi Kaci , akatay 2016.2017. 
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Amaḍal : newwi-t-id si tetargit 

Ameqqran : newwi-t-id si tcelḥit 

I.3.1.b Ireṭṭalen izeɣrayen: D wid id-nettawi seg tutlayin nniḍen tibaraniyin ladɣa tafransist, 

d taɛrabt...atg: 

Imedyaten23  

Awal  Awal areṭṭal Tutlayin ideg i d-nwwi 

 الدين

 الدولۃ

 العسكري

Académique 

La retraite 

Certaficat 

 الحجاب

 الجار

Palistreu  

Boulengir  

Gargotier 

Agennur 

Ddin  

Ddula 

Aɛsekri 

Takadimit 

Lantrit 

Sertafika 

Lḥijab 

Lǧar 

Palistru 

Abulongi 

Agerguti 

Agennur 

Taɛrabt  

Taɛrabt 

Taɛrabt 

Tafransist 

Tafransist 

Tafransist 

Taɛrabt 

Taɛrabt 

Tasransist 

Tafransist 

Tafransist 

Tamaceɣt 

 

I.3.2 Arwas24: d asuqel n tefyar n tutlayt tanaṣlit akken llant γer tutlayt tanicant, d tsuqilt awal 

s wawal, neɣ anmawal n yirem ( treme) 

                                                             
23 -TEWWAT Katiya.Op.cit.Asb.163-214. 
24 - MEHRAZI Mohand,  Regards croisés sur les procédés de traduction et d'adaptation en Tamazight , 

Novembre 2014, Batna.P 78. 

"C'est la traduction par un emprunt d'un syntagme étranger avec traduction littéral au lexicale du terme" 
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I.3.3 Anfal 25 : D yiwet n tsudest, anida ara nbeddel taggayt( ṣṣenf) tajjarumt n yiwen 

wawal deg tutlayt tamezwarut s wawalen nniḍen deg tutlayt aniɣer nessuqel, mebla ma nebdel 

anamek n tenfalit ( isem, amyag , arbib... atg)  

Ɣar OUSTINOFF " D abdel n ṣṣenf n tjjarumt ar wawalen nniḍen"26 

I.3.4 Awlelleɣ 27 

D tasuddest yebnan ɣef ubeddel n tmuɣli, ama iwakken ad as-d-nezzi i yiwen n wugur n 

tsuqilt, neɣ iwakken ad d-nesbgen amek tettili tmuɣli ɣerb tɣawsiwin, d ayla n umsiwel n 

tutlayt uɣur nesuqel, amedya ad nessuqelyiwet n tefyirt tilawt  s tayeḍ tibawayt n tseddast 

tebna ɣef ubeddel n tudsa n wawalen i wakken ad nar tafyirt d taxfifant. 

Inɛed ur tsexdem ara akk ṣṣenf-agi n tsuqilt, di kra kan n imedyaten. 

I.3.5 Tasuqilt n unamek28: 

  D tarrayt tilellit, imsuqel ad iɣer aḍris akken ilaq lḥal uqbel ad t-yesuqel mebla ma 

imuqel ɣer uḍris aɣebalu. 

  Lmaɛna-ines amsuqel ad iɣer aḍris, ad yegzi tiktiwin-is tigejdanin, imir ad yesuqel anamek n 

uḍris-nni ansi i d-yugem sumata. 

I.3.6 Tawulemt :  

D tiririt n wungal d asaru naɣ d tacequft n umezgun, neɣ tfelwiyin n wunuɣen, ama seg 

tutlayt ɣer tayeḍ neɣ deg yiwet n tutlayt. 

Jean- René, isfehm-d ṣṣenf-agi n tsuqilt deg awal-is "Tawulemt tskanayed ṣṣenf n tsuqilt 

id ysebganen tilisa: tilas, .... anda tidett ar wuɣur yettawi umahal*( le message)  ur yelli ara i 

yidles i nebɣa ad d nini" 

                                                             
25 - MEHRAZI Mohand, Op.cit.P .79. 

" C'est un procédé qui consist à changer la catégorie grammatical d'un mot dans la langue de départ par un autre 

mot dans la langue d'arrivée, sans charger le sens de l'énoncé ( nom, verb, adjectif...)veut traduire un verbe et que 

la langue cible n'en dispose pas d'équivalent, alors on peut recourir soit à un nom ou à un adjectif ou encore à un 

adverbe pour le traduire." 

26 -OUSTINOFF Michaël,, La traduction , Ed PUF. Paris.2018.P.79. 
27 - MEHRAZI Mohand, Op.cit.P82. 

" C'est un procédé qui consist à changer la catégorie grammatical d'un mot dans la langue de départ par un 

autre mot dans la langue d'arrivée, sans charger le sens de l'énoncé ( nom, verb, adjectif...)veut traduire un 

verbe et que la langue cible n'en dispose pas d'équivalent, alors on peut recourir soit à un nom ou à un adjectif 

ou encore à un adverbe pour le traduire." 

28 - MEHRAZI Mohand, Op.cit.P.83. 
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Deg leqdic-agi n unadi id yellan ɣef tsuqilt n ungal Faḍma At Menṣur s tutlayt tafransist 

ɣer tutlayt tamaziɣt , ur d nufi ara aṭas n uguren, imi Katiya Tewwat deg ungal-agi tewwi-d ur 

tsemres ara ṣṣenf-agi n tsuqilt. 

I.3.7 Tasuqilt n wawal s wawal29: Di ṣṣenfa-agi n tsuqilt i semra-sen s tuget , deg-s ad 

tawiḍ awal s wawal si tutlayt tanicant ɣer tutlayt tanaṣlit, illa wanda ur tezmireḍ ara ad tid-

nsuqel akka, ad ttuɣaleḍ ɣer unamek neɣ ayen yebɣa ad d yini. 

Katia Tewwat d abrid-agi i teḍfar s tuget, i wakken ad d texdem tasuqilt i udlis n Faḍma At 

Menṣur « Histoire de ma vie », s usentel « Taqsiḍt n tudart-iw ».  

Imedyaten 

Deg ungal n Faḍma At Menṣur 

« Histoire de ma vie »30 

Asebter Deg tsuqlit n Katiya Tewwat 

« Taqsidt n tudart-iw »31  

Asebter 

- Ma mère ètait originaire de 

Taourirth-Moussa-ou-Amar. 

- «  l’nnée de sa mort, disait ma 

mère, il y eut un récolte 

miraculeuse. 

- Ma mère restait seule à vingt-

deux au vungt-trois ans, avec 

deux enfants, avec deux enfants. 

 

- Mais elle était jeune, 

imprudente. Dans sa propre 

cour habitait un jeune homme 

de la même famille que son 

vieux mari. Il l’aimait. Elle 

l’aimait. Et ce qui devait  

21 

 

 

21 

 

 

22 

 

 

 

 

23 

 

 

 

 

- Yemma laṣlis n Tewrirt Musa u 

Ɛmer . 

- Aseggas-nni i deg ara yemmet, 

tena-yi yemma, teqwa lɣela dayen 

kan. 

- Yemma teggra-d weḥd-s di 

leɛmer-is tnayen u ɛecrin neɣ tlata 

u ɛecrin , deg yiri-s sin n yigerdan. 

 

- Maɛna tella meẓẓiyet, ur tetteddu 

ara s leḥder. Di lḥara i deg tezdeɣ, 

yezdeɣ yiwen n urgaz meẓẓiyen, n 

twacult n urgaz-is n zik. Iḥemmel-

itt. Nettat daɣen tḥemmel-it. 

21 
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23 

 

 

 

 

                                                             
29 - MEHRAZI Mohand, Op.cit.P79. 

"C'est la traduction la plus utilisée, elle se fait par le remplacement de chaque mot de la langue source avec son 

équivalent dans la langue cible, tout en gardant les sens et la syntaxe de la langue de départ." 

30 - AЇT MANSOUR Amrouche Fadhma. Op.cit.P 21, 22, 23, 25, 26, 29,  89, 104, 108 . 
31 - TEWWAT Katiya.Op.cit.Asb. 21, 23, 26, 28,  32, 101, 118, 123. 
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arriver arrive. 

- Les mœurs Kabyles sont 

terribles. Quand une famme à 

fauré, il faut qu’elle disparasse, 

qu’on ne la voie plus, que la 

honte n’entache pas la famille. 

Avant la domination Française 

la justice était expéditive ; les 

parents menaient la fautive dans 

un champ où ils l’abattaient. Et 

ils l’enterraient sous un talus. 

 

 

- La premiére image que j’ai 

devant les yeux est celle d’une 

journée d’été, d’un soleil de 

plomb sur une route poudreuse 

et très en pente ; je vois un 

garçonnet d’une dizaine 

d’années chassant devant lui des 

bêtes, puis une enfant, presque 

un bébé, blanc et rose, les 

cheveux blands et bouclés, qui 

court en criant :  « d’hada ! 

d’hada ! ». 

- Mais je vois surtout une image 

affreuse : celle d’une toute 

petite fille debout contre le mur 

d’un couloir : l’enfant est 

couverte de fange, vêtue d’une 

robe en toile de sac, une petite 
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Yeḍra-d gar-asen wayen i f-

yeḍran. 

- Laɛwayed n Leqbayel waɛrit mliḥ. 

Mi ara tessexser tmeṭṭut, ilaq ad 

tennejli, ur tt-iẓerr yiwen, akken ur 

tessemsax ara tawacult-is. Uqbel 

ad d-yekcem uṛumi, ccreɛ ferrun-t 

din din ; ad awin yimawlan tinna 

yesxesren ar yiger, ad tt-nɣen, ad 

tt-neḍlen seddaw n ukeddar 

 

 

 

- Tugna tamezwarut i d-yettuɣalen 

gar wallen-iw d yiwwas akken deg 

unebdu, iṭij yeṣṣeɛṣeɛ, deg yiwen 

ubrid d akeddar yeččuren d 

aɛebbar ; ttwaliɣ yiwen n uqcic ad 

yesɛu ɛecra n yiseggasen iḥeggi 

izegaren sdat-s, tena-d tegrudt, 

akken d llufan, d tacebḥant d 

tawardit, acebbub-is d awraɣ d 

ubrin, tettazzal tettsuɣu : 

« dadda !dadda ! » 

 

- Meɛna ttwaliɣ ladɣa yiwet n tugna 

yesserhaben, n yiwet n teqcict 

tamecṭuḥt ibedden ɣer lḥiḍ n 

ukulwar ; tagrudt-nni teččur d 

aluḍ, telsa taqendurt n lkettan n 
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gamelle pleine d’excréments est 

pendue à son cou, elle pleure. 

Un prêtre s’avence vere elle : la 

Sœur qui l’accompagne lui 

explique que la petite fille est 

une méchante, qu’elle a jeté les 

dés à coudre de ses compagnes 

dans la fosse d’aisance, qu’on 

l’a obligée à y entrer pour les y 

chercher :c’est le contenu de la 

fosse qui couvre son corps et 

remplit la gamelle…. 

- En 1890 encore, on pouvait voir 

au bord de la route un écriteau 

portant en lettrer de ronde. 

-la premiére imprission que je 

ressentis en entrant dans la 

demeure de mes beaux-parents fus 

la supris.  

- Un matin, nous vimes s’ouvrir 

toute grande la porte cochére, et 

une mule chargée entra, tirée par un 

homme de haut taille, vêtu deu 

beaux burnous blancs. J’ai toujours 

gardé la vision de cet homme : de la 

lumiére se dégageait de lui. Il 

avançait lentment vers la cour, 

tandis que toutes les famme se 

portaient à sa rencontre, lui 

embrassaient la tête. 

- Vint la saisun des olives. Cette 

époque de l’année, à Ighil-Ali, est 
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tcekkart ; tagamilt d tamecṭuḥt 

yeččuren d lewsax ɣer yiri-s ; la 

tettru. Iqeddem ɣur-s yiwen n 

uqessis ; tessefhm-as Temrabeḍt 

yeddan yid-s belli taqcict-nni 

tamecṭuḥt d tamcumt, tḍegger 

tiḍudac n txeyyaḍin n temdukal-is 

ɣer umruj n tmejjirit, ḥettmen-as 

ad tekcem ae daxel i wakken ad 

ten-id-tnadi : d ayen yellan deg 

umruj-nni i tumes tefeka-s yerna 

yeččur tagamilt-nni. 

 

- Deg 1890, mazal nezmer ad n-wali 

ɣef yiri n ubrid talwiḥt yuran s 

yiskkilen imdewren.  

- Aḥulfu amezwaru mi kecmeɣ ɣer 

uxxam n yimɣaren-iw, d dihcan 

 

- Yiwen n wass tasebḥit, nwala 

teldi-d arma d ṭṭarf tewwurt n 

ufrag, tekcem-d zzayla s ttɛebgga, 

izuɣer-itt-id urgaz d aɛlayan n 

lqed, yelsa ibernyas mellulen d 

ucbiḥen. Tezga tettuɣal-iyi-d 

tugna n urgaz-agi : tettak-d tafat 

seg-s. Yelḥa-d s ttawil ɣer ufrag, 

tilawin mmugrent-t, sudnent 

aqerruy-is 
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celle où l’on est le plus bousculé , 

car toutes les femmes, jeunes au 

vieulle,doivent aller à la cueillette. 

Levées avant l’aibe, vêtues de leurs 

plus beaux atours et fardées, les 

pieds chaussée de ces sortes de 

babouches hautes et souples de 

couleur écarlate, ornementtées de 

dessins noirs, parées de tous leurs 

bijoux, les femmes se rendaient aux 

champs. Toutes les femmes aiment 

le temps des olives, car c’est celui 

où elles peuvent sortir. Elles 

rzntraien aux étoiles, éreintées mais 

heureuses. 

-Pour moi, cette année-là fut 

sinsitre, la plus sinistre que j’ai 

vécue das cette maison. Comme 

toutes les femmes participaient à la 

cueillett, j e fus désignée pour 

garder la maison , trrier les deux 

couffins de grain qui devaient être 

moulus dans la nuit , et préparer le 

repas du soir. 

108 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

108 

- Yewweḍ-d lawan n uzemmur. 

Tallit-agi n useggas, d tin akk 

iḥersen deg Yiɣil Ɛli, acku tilawin 

akk ilaq ad ruḥent ɣer llqeḍ, 

meẓẓiyit neɣ meqqrit.Ad d kren-t 

uqbel tafrara, ad  lsent ayen akk 

sɛant yebeḥ, ad cebbḥent umawen-

nsent, iḍarren s kra akken n 

yiqebqaben izeggaɣen yettleɣwin 

d iɛlayanen, rrqem s yiniten 

iberkanen, ad ɛellqent akk ssdaq-

nsent, imir ad ffɣent ɣer lexla. 

 

 

 

 

- Ar ɣur-i,qessiḥ useggas-nni , d 

aseggas akk aqesḥan i ddreɣ deg 

uxxam-agi . Imi tilawin akk 

ttruḥunt ɣer llqeḍ , rran-iyi i 

uxxam, ad ferneɣ sin n yirdellaɛen 

n nneɛma ara ẓdeɣ deg yiḍ, yerna 

ad heggiɣ imensi. Ilaq as bduɣ ɣef 

zik lḥal :d iḍellaɛen imeqqranen 

,yiwen ntemẓin i tlawin d 

yixeddamen, wayeḍ n yirden i 

yergazen .tamɣart-iw akked DUda 

takna-s, sewwayent aɣrum ara 

awint akked yinipqman i yimekli d 

tanalt. 
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Asenked n tfelwit: 

Di ṣṣenf –agi naɛred ad nefk imedyaten ɣef tsuqilt i tsemres s waṭas katiya tewwat, imi yal 

tikkelt tettawid awallen akken llan deg ungal anaṣli , am akken nettwali di tfelwit –a di tama 

tayfust neksed imedyaten s tefransist i yellan deg ungal anaṣli, d tsuqilt- nsen di tama 

taẓelmadṭ ar teqbaylit. 

II. Amyeḍfar n tsuqilt32: 

Abrid n tsuqilt nezmer ad t-nebḍu γef  kraḍ n yiḥricen: 

• Tigzi: lmaɛna-s ad nefhem anamek i γef i tezzi uḍris d wayen yebγa ad d- yinni umaru. 

• Asefruri: lemɛna-s mi ara nγer aḍris ur nettaṭaf ara awalen , ad neṭṭef kan anamek n 

wawalen-nni. 

• Talesenfalit; ad nsenfali ayen nefhem akken nefhem di tutlayet tanaṣlit. 

III. Imecwaren n tsuqilt: 

 S umata llan sin n yimecwaren i γef tsenned tsuqilt. 

01) Taγuri n uḍris ara d-yettusuqlen , tanqqit-agi ad d-nef deg-s sin yiḥricen : 

Taγuri n waṭas n tikal n uḍris anaṣli, alamma niweḍ γer unamek amatu i γef id-yewwi. 

• Tukksa n unamek s usexdem n tegdazalin deg ayen yarzan imeslayen, syen γer tefyar. 

02) Asenfali n tiktiwin deg tutlayt nniḍen: wagi diγen yebḍa γef sin n yiḥricen: 

 - Asexdem n tesniremt i ywulmen  i waken ad n-qqareb γer tesniremt tamenzut. 

-  Asexdem n tigdiwin deg ayen yerzan awal, syen tikti, γer taggara tafyirt. 

 

IV. Tiwuriwin n tsuqilt: 

Tasuqilt tesɛa aṭas n twuriwin ger-asen-t: 

• Asishel n usiwed n yiḍrisen γer yimdanen ur nessin ara tutlayin tibarraniyin. 

• Lefhama n yizen n tutlayt nniḍen ur nelli ara d tutlayet nneγ. 

• Almud n tutlayin nniḍen, imaynuten, neγ tid n lejnas wiyaḍ. 

                                                             
32 - BOUNFOUR Abdellah ,  Littérature et traduction, Ed  L’Harmattan , Paris ,2001,P 25 
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• Tussna n yidelsan yemxalafen. 

V. Taserwest d tsuqilt: tilleli,lemɛna-is anemmmegrud yezmer ad ibeddel kra n tilawt n 

tmetti neγ n yidles n uḍris n twada s tillawin n tutlayin tanicant, yezmer ad ibeddel kra 

nyimeslayen n yidles n tutlayts yimeslayen n yidles n tutlayin  ara yesɛun yiwen n yiswi-nsen 

abeddel n wawal neγ tukkesa-nsen deg  uḍris anican. 

Tasuqilt sumata d adeg n temlilit ger tutlayin (tutlayt taγbalut akked  tutlayet( tanicant) 

timlilit-agi tegellu-d s umyekcem ger-asent amyekcem-agi yettak-d awalen ireṭṭalen, awalen 

irwasen, yettak-d ula d iwalnuten. 

VI. Amaru d umsuqel33: 

Yella umgirad ger win yettarun adles d win  ten-id-yessuqilen. BONFOUR 34yenna-d 

“ Amaru yesnulfuy-d aḍris aseklan s wayen yettḥlfu, s wayen id-yesɛedda deg ddunit-is, ma 

yella d amsuqel yessefk ad yefhem, ad yesleḍ aḍris i wakken ad iqerreb kker γer unamek deg 

tutlayt-nni  uγur ad d-yessuqel. 

VII. Axeddim n umsuqel: 

Amsuqel ilaq ad yisin mliḥ snat n tutlayin i waken ad yaweḍ γer tsuqilt igarzen, ad 

yaɛreḍ ad yefhem ayen yebγ ad d-yini umaru, ilaq ad yesɛu aṭas n tusniwin deg ayen yerzan 

tutlayin abeɛda tutlayt tayemma-t , akken id-tenna MATTAR.A.C deg wawal-is ur ilaq ara ad 

nisin kan tutlayin taγbalut, maca yessefk ad misin ula d tutlayet tancant i yellan s umata d 

tutlayt tayemmat. Amsuqel, ilaqad yesɛu aṭas n tzemmer tisnalsiyin, ilaqad yili am umaru neγ 

am uneγma. 

 

Tagrayt: 

Deg umahil-agi n unadi i d-yewwin ɣef ungal n Faḍma At Menṣur « Histoire de ma vie » i 

d-tsuqel Katiya Tewwat « Taqṣiḍt n tudert-iw » ɣer teqbaylit.  D ungal s wazal-is i d-yewwin ɣef 

yidles d tmetti taqbaylit sumata s yiskilen n tefransist ,ur d-nuf ara uguren i tɣuri imi tsemres tutlayt 

tesḥel, fsuset.  Imi xuṣen-t kan iskilen n teqbaylit . Akken i d-isebgen Mouhoub Amrouche deg 

wawal-is « Txemimaɣ, taruɣ s tefrensist, macca tameslayaɣ s teqbaylit » imi xas akke s tefrensist i 

ttarun macca ayen i d-ǧǧan s tutlayt taqbaylit d aya i yesishilen i wsuqel. Tsemres tulayt fesuset 

teshel i yal imeɣri ad tiɣar 

                                                             
33 - Akatay. Ittwabdred yakkan.2013. 2014. 
34 - BOUNFOUR Abdellah. Op.cit. Asb.25. 
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Katiya Tewwat teḍfar tasuqilt awal s wawal, i d-yettbanen s waṭas, imi di yal asebtar anwali 

d akken ;aken i yella deg ungal anaṣli i t-id-saweḍ. Illa wanda wanda tuɣal ɣer tin n unamek, imi 

llan-t tugnatin ur tezmir ara ad ten-t-id-tawwi akken llant. Dɣa tettuɣal ɣer lmeɛna. 
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Tazwart   

  Si zman aqdim, agdud aqbayli yurez tudert-is ɣer wansayen d leɛwayed i d-ǧǧan yimezwura, 

di yal tallit seḥbibiren fell-asen, xas akken llan wid i yeǧǧa zman.  

Ansay 35 

Awal ansay i ttawi-d γef tmussniwin d wazalen i tettakk tsuta i tayeḍ. Ansay aseklan d ayen 

akk yellan d iberdan n usnulfu iṭṭafaren yimdanen di tmetti. Iberdan-agi, zemren ad rzun 

tiwsatin n tsekla akken daγen zemren ad ilin qqnen γer lebni nyiḍrisen d twuri-nsen di tmetti. 

Ma yella ur ḍfirn ara yimesnulfuyen iberdan-agi (I nnumen madden) atan ad d-tban tetrarit, di 

tmetti. 

Deg ungal n Faḍma At Menṣur « Histoire de ma vie » yeččur d ansayen, lɛwayed imi 

tameṭṭut-agi taqbaylit tessqardec-d , di yal taɣawsa yeqnen ɣer yidles aqbayli, ,dayen i d-

saweḍ Katiya Tewwat deg tsuqilt-agi. 

I. Ansayen deg ungal anaṣli i d-tessuqel Katiya Tewwat36 

I.1. Leɛwayed 37: D ayen i cuddden ɣer yidles, d tgemmi  n tmurt n leqbayel .bnan ɣef kra n 

yilugan.Nettaf-tent-id di yal tamnadt ur mgaraden-t ara s waṭas. Ɣef wakken yella di 

leɛwayed, mi ara teǧǧel tmeṭṭut, igardan yemdan ttɣiman ɣer leɛmum-nsen,mi d netttat, tebɣa 

ad tuɣal ɣer yimawlan-is di leɛḍil ar d tɛiwed zzwaj. 

“Werɛad yewwiḍ urgaz-is akal mi d-yusa xali Qasi At Lɛerbi u Sɛid ar yemma, yenna-

yas: « _Eǧǧ akin axxam-agi.Yya-d ɣur-neɣ kem d warraw-im. Ad ten-id-tesker yemma, 

ma d kemm ad tɛiwdeḍ zzwaj » ”   asb22 

 

I.2. Timarna: Mi ara yemmet urgaz deg uxxam yesɛa tameṭṭut d ddarrya , yiwen deg 

watmaten-is , ad d-yar taǧǧalt-nni , ad tt-yaɣ akken ad i rebbi arraw-is, ur ten-ḥafen ara: 

“Armi d asmi yemmut gma-s ameqqran, terra-t tmara ad iruḥ ad yeṭṭef amekan-is deg 

uxxam n yimawlan-is.”asb29 

“Akken i d-yeqqar nnif n Leqbayel”.asb38 

“Ḥasan u Ɛemruc, yuɣ taǧǧalt i d-yeǧǧa gma-s , am wakken yella di lɛada”.asb134 

                                                             
35 -SALHI Muḥend Akli. Op.cit Asb.34. 
36 - AЇT MANSOUR AMROUCHE Fadhma . Op.cit 
37 -TEWWAT Katiya.Op.cit .Asb 22-134. 
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I.3. Asuden n uqaruy: d azamul n lemqadra, deg tmurt n leqbayel , acku mi ara ɛuzen ḥed 

meqqar di laɛmar, sudunen aqaruy-is , neɣ afus-is,  

“Tilawin mmugrent-t, sudnent aqarruy-is”. 

“Qerrbeɣ ula d nek nnuba-w, sudneɣ aqerruy-is ”.asb118 

 

I.4. Taɛmamt: D idrimen-nni id yettak urgaz i uxxam n tin yeḍleb izwaǧ (tin yebɣa ad yaɣ), 

d azamul n lemɛawna id ǧǧan lejdud-nneɣ, mazal-it ar assa, llan wid is-yeqqaren lfeḍra.  

 “Argaz-agi iruḥ ar yimawlan n yemma, yewwi-yasen taɛmamt”’asb29 

 

I.5. Tajmaɛt: Si zik di tmurt n leqbayel tajmaɛt am temẓẓal, awal neɣ ṛṛay ara d yefɣen seg-s, 

ulac tuɣalin fell-as. Din ifarun timsal yaɛnan yal aɛeggal yettidiren ger-asen .S lemcawra n 

wid meqqren d wid i fehmen timsal n tudert n yal ass. Tteklen fell-as wat-taddart macci d kra. 

“Yenna-yas: “seg wass-a, aql-i berraɣ di uletma Ɛini. Teffeɣ-itt    twacult-nneɣ: ayen 

yebɣu texdem-it, ayen yebɣu yeḍru yid-s, ur yelli d ccɣel-nneɣ, ar ɣur-neɣ d 

taberranit”.asb2238 

 

I.6. Tamḍelt: Mi ara yemmet ḥed, ttagan-as tamḍelt, akken llan-t di leɛwayed . Leqbayel 

ttaggen lwaɛda i lmend n win yemmuten mi ara yaweḍ akal. 

“ Tuɣ-d tayuga n yizegaren s yidrimen i d-terḍel s uṛhan n lɣella-s n tẓurin, tezla-ten d 

asfel ɣef unarḥum. Tefreq aksum ɣef wat taddart mera. Yal tawacult tewwi amur-is, 

tacriḥt i yal aɛeggal”. asb23 

 

I.7.  Lwaɛda:  Di yal taɣawsa ara d yeḍrun deg uxxam iɛeggalen neɣ tilawin sufuɣen-t lwɛadi 

ama d lqarḥ neɣ d lfarḥ ilmend n uḥareb ɣef uxxam d yiɛeggalen yettidiren deg-s. 

 “ Tessufaɣ d aɣen lweɛda ar tejmaɛt, ččan yigellilen seksu armi ṛwan”39.asb 23. 

 

                                                             
38 -TEWWAT Katiya.Op.cit.Asb 22 ,23. 
39- Idem. Asb.129.23. 
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I.8. Amelaḥ n uksum: Mi ara yagar aṭas n uksum deg uxxam ulac win ara t-yeččen ttagant d 

timcelḥin s waṭas n lmelḥ , ttefsarent i yiṭij i wakken ur ixettar ara.Lan wid is-iqqaren acedluḥ, 

neɣ timcelḥin, neɣ d lexliɛ. 

“ Melḥeɣ kra d icedluḥen, jemɛeɣ-ten”.asb 107   

“ Mellḥaɣ aṭas n uksum i unejmuɛ” asb114 

 

I.9. Asfel40: D taɣawsa s way-s ttamnen leqbayel. Mi ara yebdu ḥed lecɣel i walla ad as-id-

yawwi-n nfaɛ sya ɣer zdat,ama tayarza, acraw uzemmur akken ad yennarni neɣ ad yefti, neɣ 

tameṭṭut ma tella taɛiqart i zellu-as asfel, ama iyuzaḍ neɣ d ikari, izeggaren … 

“Yusa-d ccix ad as-yezlu asfel i tyerza”.asb66 

“Yuɣ-d lamin akraren, ad ten-nezlu ad nefreḥ s udfel, i waken ad yelhu yid-neɣ, ad 

igerrez useggas, ad tṣab lɣella”. asb73 

“Tameddit, zlan akraren-nni d iseflan, at taddart akk wwin amur-nsen n uksum. 

Yal , axxam iga imensi lɛali ɣef yidra n udfel”.asb73. 

 

I.9.1. Tawezzaɛt, lewziɛa, Timecreṭ: D ansay  xedment wat-taddart ama di tɛacurt , lmulud 

,leɛiyudat neɣ tikwal iwakken ad bdun tayerza neɣ ajemaɛ n lɣella. Deg tegnatin agi 

yemgaraden teǧmaɛen-d idrimen iwakken ad daɣen izeggaren , ad ten-zlun ad farqen d 

tiryalin akk i wat-taddart d azawali neɣ d amarkanti . 

“Tuɣ-d taddart izegaren yeččuren mliḥ akken ad ten-zlun, ad ten-ferqen d tawzzaɛt 

i yimezdaɣ akk n taddart”.asb66 

“Zlan izgaren-nni, selxen-ten, ssenzen igelman d buzelluf-nsen, ferqen aksum-nnid 

tiɛemmurin, yal yiwen iṣaḥ-it-id umur yemdan”.41asb66 

 

I.10. Abarek n yizeggaren sɣur Ccix: Deg laɛwayed, timezla n lewziɛa ur tettili ara, alarmi 

yeburek Ccix izeggaren-nni, i wakken  ad yeqqwu aṛṛezq d lbaraka deg taddart-nni: 

                                                             
40 - SERVIER Jean , Tradition et Civilisation Berbères, Les Portes de l’année ,Ed Du Rocher.P 94. 
41 -TEWWAT Katiya.Op.cit.Asb.60, 52, 73,66. 
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“ Yekker ccix iburek izega ren-nni (Di laɛwayed, ilaq ad d-awin ccix d aberrani i 

ddemma n tegnit-agi; ur ilaq ara ad yili seg yimrabḍen n taddar)”.asb66 

I.11. Astarḥeb s yinebgi: Di tmurt n leqbayel, anda id ak-yehwa kked amḍiq, ama d igellil , 

neɣ d amarkanti, mi ara truḥed ɣer uxxam n walbɛaḍ, ad starḥeb yis-k. D azammul n 

tfenṭṭazit. 

“Ttruḥuɣ di lɛid ɣer walbeɛḍ n temdukal-iw ur nebɛid ara. Di tmurt n Leqbayel, 

sterḥiben s yinebgi, yerna akken yebɣu ilin d igellilen, ur as-ttekksen ara tiḥdert n 

uɣrum neɣ d taqessult n seksu i ugrud. Akka i yi-snubgen di Tala Ɛmara, ɣer 

tjennat, di Lǧemɛa n Sariǧ ɣer Valentine, deg Wat Ḥelli ɣer Seɛdiya”.asb 38 

 

I.12. Aẓeṭṭa: D ansay i xeddmen-t tlawin yal ass. Imi di tallit-nni , s yis id ttawin  amɛic-nsen, 

d wayen ad arsen neɣ ad ddlen deg ccetawa ama d ibarnyas, d iqqecabiyen, neɣ icettiḍen… 

Ttagarent-tt-id s taduḍt yettwasqarcen. Ilxedma-ines laqqen ifeggagen, timrarin ara ten-yeṭṭfen 

ɣer sqef, tiɣunam ɣef ifeggagen, tirigliwin, aɛekkaz n yini, ijebbaden, tisudar. 

“Tceyyeɛ aqcic-nni  yuɣ-d taduḍt, tefka-tt turad-d, iwakken ad nelmed aẓẓeṭṭa”. 

“Aceṭṭiḍ-nni yellan ɣef uẓeṭṭa nfuk-it”.asb 56 

 “ Tamɣart-iw Ǧuhra akked Duda bdan-t yakan aẓeṭṭa n ubernus d amellal, d 

areqqaq... ”. asb12942 

 

I.13. Amcaḍ n taduḍt: Mi turad taduḍt-nni id kksen seg wakraren, tekkaw akken iwata. 

Tilawin ad ṭṭfen-t ad mecḍen-t taduḍt-nni s uqardac alama tuɣal ttayeggeɣant, sakin  ad 

ttxedment d tinettuyin, timrabɛiyin i wsishel n ttulma-is. 

“Yemma temceḍ taduḍt, tuɣal tqerdec-itt; tselmed-iyi ad tt-llmeɣ i waken ad iyi-d-teẓḍ 

taceṭṭiḍt i tegrest”.asb 6343 

 

I.14. Talẓẓaẓt: D ansay xeddment yargazen, ttawin-d isɣaren n lḥelfa di lexla ttaran-ten ɣer 

waman, akken ad reḍben, mi wejjden ad d-ẓẓeḍen yis tiɣawsiwin yemgaraden am tqecwalin 

neɣ di murar… 

                                                             
42 -TEWWAT Katiya.Op.cit.Asb112,56. 
43 - Idem.Asb.63 
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                     “ Ẓeṭṭen imurar n lḥelfa”.asb7344 

I.15. Talaɣt: D ansay ixedment tlawin zik, ma d tura xedment ula d irgazen. D amsal n wakal 

azeggaɣ ad as-arren ciṭṭuḥ n waman  iwakken ad d bnun s yis ijeqdar yemgarden. Mi kfan 

amsal n wakal-nni ad teqden di tmes akken ad yeṭṭef iman-is,  ilmend n useqqdec deg uxxam. 

“Tekker yemma am nettat am tlawin n taddart ad temsel ijeqduren i useqdec n uxxam; 

truḥ tewwi-d talext i as-n-iwulmen si nebɛid . walaɣ-tt deg yimuras n lɛid teslexs talext, 

teɛrek-itt, tekkes-as s  ufus-is ibeɛɛayen akk, i wakken d tuɣal leggaɣet am leḥrir, i d-teqqar. 

Temsel-d aseggas-nni aṭas n dduzan n useqdec tibuqalin, ticmuxin, ticcuyin, iḍujan n usewwi 

n uɣrum, tissebalin n ujemaɛ n waman d zzit d yisufar yemgaraden, nnaɛma d ssmid  

.. tenna-yi ; “- assa ad neqqed ijeqduren” 

“Ɣzan tasraft d tameqqrant deg yiwet n tmazirt, uɣalen-d imir wwin dduzan-nni wa 

deffi wa s leḥder; yemma terna ɣur-sen; ḍefreɣ-ten, wwiɣ ger yiɣallen-iw kra n tqeslin. 

Jemɛen-d watmaten-iw akked yemma aɛemmur n tqejmar yerkan i yuli kra am burekku” 

Tasraft-nni i ɣzan ččuren-tt s yijeqduren, imeqqranen dimezwura, ad rnun 

yilemmasen, taggara d imecṭaḥ. Rran-as akal i tesraft, ssiɣen times. Kra yekka wass  times la 

treq”.asb 60 

 

I.16. Ayen yerzan tafellaḥt 

I.16.1. Aleqqaḍ n uzemmur:  Taggara n lexrif 28 tubar , imdanen tt-fɣen argaz, tameṭṭut, 

agrud, tagruḍt,  taṣebḥit ɣer  lexlawi i wakken ad jemɛen azemmur-nsen, d ansay id yellan ar 

assa. Imi s yis id ttawin imdanen lɣella s wayes ttidiren di ccetwa. 

“Nfuk alqaḍ n uzemmur“.asb69 

“Ar ɣur-i,qessiḥ useggas-nni , d aseggas akk aqesḥan i ddreɣ deg uxxam-agi . Imi 

tilawin akk ttruḥunt ɣer llqeḍ , rran-iyi i uxxam, ad ferneɣ sin n yirdellaɛen n nneɛma ara 

ẓdeɣ deg yiḍ, yerna ad heggiɣ imensi. Ilaq as bduɣ ɣef zik lḥal :d iḍellaɛen imeqqranen ,yiwen 

n temẓin i tlawin d yixeddamen, wayeḍ n yirden i yergazen .tamɣart-iw akked DUda takna-s, 

sewwayent aɣrum ara awint akked yiniɣman i yimekli d tanalt . asb123 

“Timeẓin i tlawin, irden i yargazen45”.asb123 

                                                             
44 -TEWWAT Katiya.Op.cit. Asb 73. 
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I.16.2 . Azeddam: D imuhal xeddmen leqbayen di lexla . Anda d ttawin yimdanen  tizdemin 

n yisɣaren yeqquren neɣ tiqqarmin timecṭuḥin,  ilmend n useḥmu deg ussan n tegrest, d 

usewwi, neɣ llan wid it-yeznuzuyen di ssuq: 

“ …izeddem-d kra n tqarrumin n tgelzimt tamecṭuḥt”.asb10946 

 

I.16.3. Tayarza: Zik uqbel ad ilin wallalen n tyarza ,sumata llan ixxamen yesɛan tayuga n 

teyarza. D sin n yizeggaren n lexla i yettfiten uzaglu akked d lmaɛun, d tsilet, karzen yisen 

akal. 

“Ass amezwaru n tyerza, ass yettabaɛ wayeḍ, lweqt yettɛeddi’’.asb52 

Tbedred amedya-agi, deg tyarza: 

I.16.3.a Tayarza n lleft: Deg ussan n tyarza, yal tallit tesɛa isem-is, tesɛa tulmisin-is , itt-

gabar-it-tent umdan iwakken ad yekrez akal ilmend u wuẓẓu ama d lleft, neɣ d ibawen ….. 

tyarza n lleft mi d wetten waman imezwura, akken yella di lemtel “Mi d teswa, karez lleft, ma 

yemmut vava-k xellef” . 

“ Tettili di tazwara n ctember , mi d wwten igefran imezwura”.asb 66 

 

I.16.4 Ddaɛwa : d ṛṛay id itt-fɣen deg unejmuɛ i xedmen lɛuqqal n taddart mi ara ssendint 

tbaxsisin d tẓurin, azal n xmseṭac n wussan yettak tagnit akken ad wwent s waṭas iwakken ad 

d-ṣaḥent i yimezdaɣ  akk n taddart: 

“Yettwagdel i yal amezdaɣ n taddart, ad d-yekkes tibexsisin neɣ tiẓurin uqbel  ad 

tettwakkes Ddeɛwa-nni, uqbel ad d-fken ttesriḥ lɛeqqal”. 

“Leɛḍil-agi n wazal n xmesṭac n wussan, yettak tagnit i tbexsisin ad wwent s waṭas i 

waken ad d-ṣaḥent i yimezdaɣ akk n taddart”.asb63. 

“Win ur nquder ara Ddeɛwa-yagi, ad t-tḥaz deɛwessu, ur t-id-yettaf ara lexrif s 

tezmert-is mi ara d-yezzi! D timexḍa wanda ttilin akka kra n yigerdan i d-ittekksen tibexsisin 

uqbel ttesriḥ, acku ttaggaden akk deɛwessu n taddart”. 

                                                                                                                                                                                              
45-TEWWAT Katiya.Op.cit. Asb.36,64,69,123. 
46 - Idem.Asb.69,123, 109 
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“Di 15 ɣuct s umata i yettendih uberraḥ sufella n lǧamaɛ ɣef tukksa n ugdal. 

Ay akken d lfarḥ azekka-nni! Ssebaḥ zik i d-ttuɣalen yigardan, irgazen, rnu ula d 

tilawin, ttawin-d tiqecwalin yeččuren d tibexsisin tiberkanin neɣ d tcebḥanin, cellḥent 

si nnda”. asb64 

 

I.17. Tamedyazt n tyemma-t47 

I.17.1. Acewwiq: D isem id yekan seg umyag “cewwaq” lmaɛna-s d ccna s ssut ɛlayen 

yesakayen. Yetawi-id umḍan waḥd-is neɣ ttarbaɛt. yettili bla allalen n ccna. 

Yella ucewwiq id tawin-t tlawin d agraw mi ara xedmen-t tiwizi (alqaḍ uzemmur) ma yella d 

irgazen ur iṭṭuqet ara slid deg serwet neɣ tmeqra. 

  “Cennuɣ tikwal icewwiqen n tiẓdin”.asb73 

Tikwal deg tegnatin- nniḍen icewwiqen d uḥzinen temal-d tmeṭṭut ayen yellan deg afrayen-is, 

iɣeblan, lxiq, lḥif ,d wurfan: 

  “Akka i  zuzzuneɣ lmeḥna-w d uḥebber-iw, mi ara zuzzunaɣ llufan-nni di dduḥ”.asb53 

I.17.2. Azuzen: D ṣṣenf n tmedyazt id –ttawi tyemmat akken ad tesgen lufan-is. 

 “Tikwal zuzzuneɣ llufan ma yugi ad yeṭṭes”.asb 49 

“Ttɛassaɣ agrud-nsen amecṭuḥ, zzuzuneɣ, mi ara tili yemma-s mecɣulet, cennuɣ-as 

ccna ḥninen akken ad yeṭṭes”.asb52 

 

“Tezzuzzun Paul”48. asb 124   

I.17.3. Inzan : D tawsit n tsekla tettas-d s talɣa tawezlan-t yesɛan anamek leqayen. Inzan  

sɛan aṭas n yismawen: lemtel/lemtul, lmaɛna/ lemɛun: 

Yezmer ad t-as s yiwet n tefyirt, neɣ snat n tefyar, neɣ ugar . 

“Ansi i as-tekkiḍ i Larebɛa d asawen”akken yeqqar yinzi.asb 44 

 

 

                                                             
47 - Timsirin n YAḤYAWI Tasaɛdit, aswir amenzu “Tazwart ɣer tɣuri taseklant”. 
48 - TEWWAT Katiya.Op.cit. Asb.38-115. 
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I.18 Ansayen yerzan llufan d ttrebga49 

I.18.1 Tuttla:  Mi ara d ilal llufan , tilawin t-ttelent agrud-nni s tcewawin, ttezint-as s afezqi i 

wakken ad yemmed ,ad qaɛden iɣesan-is : 

“Tselmed-iyi Temsiwt Pàquereau amek ara as-sucfaɣ i llufan d wamek ara t-ttleɣ” 

.asb115 

I.18.2 Abibbi:  D arfad n llufan ɣef uɛrur, s tmeḥremt, neɣ lfuḍa iwakken ad yeṭṭes, neɣ ad 

tizmir yemma-s ad teqdec. 

“Tezga tettbibi Paul”. asb129 

 

I.19  Ccɣel d uxeddim n tmeṭṭut n yal ass : Tameṭṭut taqbaylit am tweṭṭuft tezga tettḥmir , 

teqdec deg uxxam-is d lexla ur tesin ayen iwumi qqaren laɛtab, neɣ ɛeggu. 

I.19.1  Yemma-as ( Ɛini) 50: Naɛreḍ ad nebdar kra kan  n lecɣal i txeddem yemma-s n Faḍma 

ama deg uxxam neɣ di lexla yal-ass, id yettwabdren deg ungal-agi. 

“Tarda, aqerdec,amcaḍ, tullma d uẓeṭṭa n taduḍt, txeddem igran-is, tettekkes-d 

tibexsisin-is akked tẓurin-is, tleqqeḍ azemmur-is, txeddem ccɣel n uxxam d tnawlt, tferren tẓad 

nneɛma, d timẓin neɣ d abelluḍ, tettagem-d, tzeddem-d”.asb22 

“Tẓad nneɛma ara tiḥwiǧ deg wass”. 

“Lawan n uzemmur, ad telqeḍ xemsa n wussan i walbeɛḍ i waken ad as-d-yecrew 

yiwen n wass”.asb23 

“Yal tesebḥit, ad tekker uqbel tafrara, ad truḥ ɣer tala, ad d-tagem i snat n tsebbalin n 

leǧwamaɛ n taddart: lǧameɛ ufella d win n wadda, akken mi ara d-asen yimẓulla ad d-afen 

swayes ara aɣen luḍu. mi tfuk ayagi, ad truḥ ɣer lɛinṣer, ad d-tagem ɣef uɛrur-is aṭas n 

tecmuxin i uxxam”. 

“Ad tecɛel times, ad tseww tiḥbulin n uɣrum i wass-nni, ad asen-tefk i wayetma ad 

ččen s yiɣi, syin akkin ad kkren ad ruḥen ɣer lexla”. 

                                                             
49 - TEWWAT Katiya.Op.cit.Asb 115,129. 
50 -Idem.22, 23. 
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“Yemma txedem cceɣl-is:tḍum-d addaynin n lmal, tewwi leɣber ɣer tmazirt-nneɣ 

iqerben ɣer taddart, tuɣal truḥ ad d-telqeḍ iniɣman akken arma d azal”. 

“Ma d yemma, mi d-tewweḍ tameddit, ad d-texdem tameqfult, d lxeḍra ifuren akked seksu”. 

“Tekker yemma am nettat am tlawin n taddart ad temsel ijeqduren i useqdec n uxxam; 

truḥ tewwi-d talext i asn-iwulmen si nebɛid . walaɣ-tt deg yimuras n lɛid teslexs talext, teɛrek-

itt, tekkes-as s  ufus-is ibeɛɛayen akk, i waken d tuɣal leggaɣet amlḥrir, i d-teqqar. Temsel-d 

aseggas-nni aṭas n dduzan n useqdec” 

“Mi tfuk yemma tuẓda n nneɛma.tejmaɛ awren deg uḍellaɛ”asb48 

“Ass-nniḍen, nḍumm-d addaynin, tewwi yemma leɣbar deg uqecwal n uleẓẓaẓ ɣer 

uɛerqub ɣer taddart. Nuɣal nekker ad nexdem taduḍt-nni i d-nekkes mi nelles ulli d 

yizamaren-nsent. Tehegga-d yemma aman d yiɣiɣden, teslexs taduḍt-nni-yines deg-sen akken 

ad tt-tawi azekka-nni ɣer yiɣẓer ad tt-id-tessired”.asb61 

“Yemma teṭṭef taṛuka tettlem”.  asb67 

“Yemma tettruḥu ɣer lexla, tleqqeḍ-d tibexsisin, tefesser-itent”51.asb43 

I.19.2 Leqdic n Faḍma At Menṣur deg uxxam52: Naɛreḍ ad nebdar kra wayen  txeddem 

Faḍma at Menṣur id nufa deg ungal-is . Ama di lexla neɣ deg uxxam. 

‘Tecmuxt ɣef uɛrur ad nruḥ ad d-nagem si tala’’. 

“Fernaɣ nnaɛma.” 

“Nek ɛeddaɣ ar tisirt ad ẓdeɣ.” 

“Ruḥeɣ ɣer wddaynin ḍummeɣ-d”.asb 60 

“senniɣ taduḍt’’ 

“Ur ssineɣ ara ad sewweɣ. Ssneɣ kan ad geɣ aftir uqessul, taḥbult n uɣrum, fettleɣ cwiṭ n 

seksu”. 

“Rennuɣ xeddmeɣ arma d tameddit”.asb 107 

“ Uqbel ad ruḥeɣ ssbeḥ ɣer uxeddim, ttaraɣ lxeḍra ad teww s ttawil”asb 108 

“Xeddmeɣ-d ɣef ddemma-s seksu n ssmid, neɣ leǧwaz n baṭaṭa”.109 

                                                             
51 - TEWWAT Katiya.Op.cit. Asb.48,61, 67, 48. 
52 - Idem .Asb. 60 . 
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“Tteggiɣ-d aɣrum d ameqqran……sewwayeɣ tagella taqbaylit, tiḥemẓin; berkukes, neɣ 

seksu”53asb 181 

I.20 Axxam  n leqbayel deg ungal n Faḍma At Menṣur54:D axxam aqdim zedɣen leqbayel 

zik, i qqim-d tura d azammul n yidles, imi s ttawilat-agi imaynuten, areban latar-nsen. 

“Axxam nezdeɣ, i zedɣen aṭas n tsutiwin uqbel-nneɣ, d tazeqqa meqqren mliḥ, ad yili 

tebna  s uẓru d wakal n talaxt. Seddaw ssqef  bu yiceṛfan n uqermud imecṭaḥ, yeẓḍa uɣanim 

icudden s yimurar n lḥelfa. Ifurka n yisekla akken kemlen uɣalen d timiway. Snat n tgejday 

timeqqranin, ṭṭfent si lḥiḍ ɣer wayeḍ, i wakken ad siǧehident lebni ugar. 

Seddaw ssqef, flant d tidist snat n teḍwiqin timṛebbɛin yesɛan ger 20 d 40 n yisantimen. Llant 

akk di lḥyuḍ, ala winna ɣer ubrid. 

Ɣer daxel, tebḍa ɣef  3 n yiḥricen ur neɛdil ara : ameqqran seg-sen d ayla-nneɣ. Agens yesleɣ 

d tissi tazurant n tumlilt , yemleq s tzemzit; d ussan kamel, tilawin ttḥukkunt lqaɛa-yagi akken 

ur s tettɣima deg-s tiḥercewt; nezmer ad nwali iman-nneɣ deg-s imi tettmucɛal. Ɣer sin n 

leḥyud, llan yidekkanen i d-yettawḍen arma d ammas. Fell-asen i snint akk tsebbalin-nni 

yeččuren d isufar. Seddaw yidekkanen-nni, llan yiderbuzen , yiwen i tecmuxin n waman, 

wiyaḍ  i yizamaren d yiɣiden. Leḥyuḍ melqen s tzemzit, akken am wagens. 

Yal aseggas, di tefsut, tettruḥu yemma tetawi-d tumlilt, tettjeyyir-d tmeṣleḥt taɣezzfant n uzzu 

yetteɣwin, tessicbiḥ leḥyuḍ, trennu ula d ssqef . txeddem ula d  kra n rrqem i waken ad ticbiḥ 

mliḥ tezeqqa.   

Aḥric wis sin di tzeqqa, d amecṭuḥ mliḥ, d kra akken n tɛeccet yebnan s uẓru d wakal 

aleggɣan . bnant sufella-, si tama-nni n lḥiḍ iwehhan ɣer ubrid, snat tsebbalin timeqqranin d 

timrabbɛin, d tiɛlayanin qrib arma d ssqef: wigi d ikufan, ilaq ad yesɛu yal axxam. 

Ɣer tama n tewwurt, yezmer ad d-yessu walbeɛḍ ma yebɣa ad yesteɛfu. 

Di tɛeccet-agi tamecṭuḥt, ɣzan tlata n tderbuzin i wumi qqaren lmedwed, i wučči n lmal. Snat i 

yizegaren, tayeḍ i uɣyul. Nutni zedɣen addaynin. 

Aḥric wis tlata,aneggaru, d addaynin n yizgaren, aɣyul d tɣeṭṭen neɣ ulli. Tella seddaw ssqef  

yiwet n tkana, aenct n waddaynin, i ujmaɛ n yisufar n wučči neɣ tamezduɣt i yiwen si  tarwa, 

ma yella iga axxam. 

                                                             
53 -TEWWAT Katiya.Op.cit..Asb.Asb107, 108,109 
54 -Idem.Asb .60-63 
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Deg ufrag-nni s tewwurt tucrikt, llant tlata n tzeɣwa am tin-nneɣ, d ayla n wuqriben n 

watmaten-iw. D asawen daɣen, tezdeɣ temɣart-nni i yezgan teqqar-iyi-d: “ad d-yessufeɣ 

Rrbbi iṭij-im drg usigna!”. 

Teddem-d lgelba, tektil 9 ɣer ukufi, tis ɛecra terra-tt ɣer ṭṭerf, tkemmel akken aṭas n yiberdan 

armi ifuk uɛemmur-nni ; imir tɣum akufi s terbut, teqfel-itt talext, acku akufi yesɛa  rebɛa n 

tefla timdewwrin, meqqrit, meqqrit  anect ara iɛeddi yiɣil, ma yuḥwaj umdan  ad d-yeddem 

nneɛma. Tifla-yagi uɣalent-asent tmedlin n yiferki i d-yezgan fell-asent. 

Mi d-tewweḍ tefsut, tekker yemma am nettat am tlawin n taddart ad temsel ijeqduren i 

useqdec n uxxam, truḥ tewwi-d talext i sen-iwulmen si nebɛid. Walaɣ-tt deg yimṛas n lɛid 

teslexs talext, teɛrek-itt, tekkes-as s ufus-is ibeɛɛayen-nni akk, i waken ad tuɣal leggaɣet am 

lḥrir, i d-teqqar. Temsel-d aseggas-nni aṭas n dduzan n useqdec i tibuqalin, ticmuxin, 

ticcuyin, iḍujan i usewwi n uɣrum, tisebbalin i ujmaɛ n waman , zzit d yisufar yemgaraden 

,nneɛma d ssmid, acku di taddart-is, yal anebdu jemmaɛen i tegrest.”Asb 60-63. 

 

II.Taflest (Croyances)55: 

   Dayen s way-s yettamen umdan, temgarad teflest seg temtti ɣer tayeḍ imi yal yiwen acu n 

tedyant neɣ n teḥkayt s way-s yettamen. Llan kra ttagaden-ten imi llant tid yeqqnen ɣer 

temttant. 

II.1 Amarḍil n taɣaḍt: Yal yiwen amek i d-ḥekku tamacahut n temɣart d taɣadt-is . Dɣa tagi 

: “deg wass n kraḍ n tmerwin (ass wis30) deg waggur n yennayer, tga-yas temɣart  taɣenant , 

tɛuyar yennayar, tenna-yas: “Ah a ɛemmi yennayer truḥeḍ ur texdimeḍ kra!”.dɣa yennayer 

yefqaɛ iruḥ ɣer furar inna-yas: “ Ttxil-k a ɛemmi furar, reḍli-iyi-d yiwen seg ussan n nber , ad 

d-rreɣ ttar di temɣart m-lemrar!. 

   Mi s d-irḍel, yessufɣ-d yennayer ayen akk yesɛa lbraq, arɛud, aḍu, agefur d ubruri...yenɣa 

tamɣart d taɣaḍt-is seg imiren, qqaren-as i wass aneggaru n yennayer “Amerḍil” 

“ Di zzman n zik, zik maḍi, asmi d-isell Rebbi i ddunit tameɣbunt, tella yiwet n temɣart i 

yesɛan ala taɣaḍt tettidir yid-s, tetta-as-d ayefki-s. 

  Tamɣart d taɣaḍt ttidirent lwaḥid deg yiwen n uxxam aqdim berra i taddart. Yal ass tettefeɣ 

temɣart akked terfiqt-is; yiwet ad teks di leḥcic azegzaw, tayeḍ ad d-tezdem isɣaren, ad tesni 

                                                             
55 - SERVIER Jean.Op.cit.Asb 101 
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taqucciḍt, ad d-tegmer imɣan yettmaččan ara teg d imensi. Mi d-yeɣli yiḍ, ad d-uɣalent di 

snat ɣer tɛeccet-nsent, azekka-nni daɣen as-d-alsent i wass-nni. 

  Meɛna aseggas-nni, aggur n yennayer yewɛer mliḥ; tlatin n wussan d tlatin n wuḍan ur  

yeḥbis ugeffur d udfel tiyita, tamɣart d taɣaḍt-is lweqt-nni akk kemnent deg uxxam. 

“Ifuk yennayer, yebda furar s yiwen n wass acek-it: igenni d azegzaw, iṭij yettreqriq, 

yettɛeggin-d s unekcum n tefsut; tamɣart d taɣaḍt-is zemrent taggara ad d-ffɣent seg uxjiḍ-

nsent, ad ruḥent daɣen ɣer lexla. Acu kan tamɣart-nni mi tmuqel igenni, tessusef aggur-nni 

ifuken. 

  Sɛeddan akk ass di teẓgi, taɣaḍt teksa di leḥcic aleqqaq, tamɣart tezdem-d taqucciḍt 

tameqqrant, tgmer-d imɣan imecṭaḥ i d-iḍallen i udfel. Meɛna mi kkrent ad d-nnejmaɛent, 

yekker-d waḍu, igenni yuɣal d aberkan, asigna aẓayan iberru-d i tmeqqwa anect-ilatent.   Di 

yiwet n tiremt, iɣẓer-nni i d-ɛeddan tasebḥit iḥmel-d d abṛun d  waluḍ, mi kkrent ad d-zegrent 

akken ad d-nnejmaɛent ɣer tɛeccet-nsent, yewwi-tent uḥemmal; armi ɛeddan kra n wussan 

akken ufan tifekkiwin-nsent ɣef yiri n wasif . 

  Yennayer-nni i teqreḥ temɣart mi t-tessusef, iruḥ ɣer furar i d-yernan fell-as, yessuter-as ad 

as-d-yerḍel yiwen n wass i wakken ad iqas tamɣart-nni. Furar iqbel-as-d asuter-is, dɣa seg 

wass-nni i as-semman i tuɣalin-agi n tegrest  «amerḍil n taɣaḍt »56” asb 71.72 

 

II.2 Ass n qessam larẓaq: D ass yettili di tlemmast n waggur n tubar,deg-s yettili-d uqessem 

n larẓaq neɣ n larbayeḥ, llant timnaḍin anda zellunt izeggaren d lewziɛa i wat taddart, ila anda 

tilawin sewwayent ayen akk ifettin aken ad yili arbaḥ deg uxxam-nni am tiɣrifin, barkukes, 

ibawen uftiyen , illa  anda daɣen tilawin d telmeẓyin ur nezwiǧ ara iḍ n qessam ttaǧǧan-t 

icetiḍen-nsen-t di berra akken ad ten-id iṣaḥ ad zewǧen-t; 

“Ilaq ad xellṣen amur-nsen. Zzin-d akk i yixxamen s yizgaren-nni n tmezliwt, akken ad d-

yeqbel qessam n lerẓaq, ad d-yessaqwu igefrawen, ad telhu nneɛma rnu ad tegget”. 

“Nutni di taddart-nsen ttagan ansay-agi akked ad tnarni lɣela, ad d-yewwt aṭas n 

ugefur”57.asb 66 

                                                             
56 - TEWWAT Katiya.Op.cit. Asb.70-72. 
57 - Idem.Asb.66. 
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II.3 Iḥeckulen: D tiɣawsiwin s wayes ttamnen yimdanen, xedmen-ten yergazen d tlawin 

ilmend n ucebbel n walbɛaḍ , acku ad ilin usmen , neɣ ttuṭfa n cceḥna. 

“Maɛna Lalla Ǧuhra teqqar d takna-s i tt-yenɣan , “ tessečč-as iḥeckulen””.58asb 122 

II.4 Lmektub: Akken id ak-qqaren ayen yuran di twenza “ lmektub” ur yezmir ḥed ad as-

yarwel, d ayen s wayes ttamnen yimdanen . Ɣur-sen ayen yakk id iḍarun i wumdan s lqedra n 

Ssidi Rebbi. 

“D lmektub. Akken yebɣa Rebbi.  Ayen akk mazal-iyi ddreɣ, ur kem-yettaɣ 

wara”59.asb59 

 

III. Tagella di tmurt n leqbayel60: 

Teɣrifin: D taḥbult i sewwayen leqbayel s ssmid acebḥan akked d ciṭ n zit. Mi tewwa taran-

as zit d sekkar, neɣ tament... 

“Tettawi-iyi-d s kra tesɛa n wayen yelhan... aɣrum akked teɣrifin”.asb27 

Ifarcicen: Afercuc , ifercucen d tiɣawsiwin tiqdimin ma yella d ifercicen d arekti ama d 

tamtut ama d tiɣrifin ur ulint ara d tusbiḍin. 

“Ttawiɣ-d lqidar n sin n yikiluten n uɣrum, ssmid, ifercicen , ..” asb108 

Tameqfult: D lxeḍra ifuren deg waman,llan wid i as-ittaran ijeǧǧigen n txessayt wid iwumi 

neqqar deg temnadt-nneɣ leqyum, akked seksu (d aɛmuc). 

“Ma d yemma, mi d-tewweḍ tameddit, ad d-texdem tameqfult, d lxeḍra ifuren akked 

seksu. Mi yewwa kullec, ad t-id-tesmir ɣer lǧefna i deg tfettel, ad t-trucc s zzit ur kkin 

waman; trewwi-t s tɣenjayin n usɣar, imir ad nekker ad nečč. Ayen i d-yeqqimen , ad 

t-tejmeɛ i win ara yeffɣen zik uqbel wiyaḍ ɣer lexla”.asb 49 

Abiṣar: D seksu n yirden iɛedda ibarkukes sewwayent di tasilt akked ibawen, iqquranen, d 

left. 

    “Texdem-d seksu n yirden s waṭas n yibawen, d ayen i wumi qqaren di tama-yagi 

abiṣar”asb52 

                                                             
58 - TEWWAT Katiya.Op.cit.Asb.112. 
59-Idem. Asb. 59 
60 -Idem.Asb.27-113. 
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Seksu n ssmid n wass n lḥed: Deg ass n lḥed ɣer yimasiḥiyen d ass uqdis, deg-s i ttẓalan, 

ttuẓumen, ...xeddmen daɣen imensi n seksu n ssmid. 

“Seksu n ssmid n wass n lḥed, i d-fetlent tmeqqranin s lferḥ, ayen i d-yeqqimen n 

seksu d useqqi, xeddment-d yis-s aftir uqessul i nsett deg yiwet n terbut”.asb53 

Seksu s uksum: Mi ara d yaɛreḍ ḥed inebgi s axxam-is , ttbudunt, s seksu d uksum , d azamul 

n tfenṭṭazit.  

“Usan-d tameddit wwin-anteɣ nekk d Blanche ɣer taddart anda i d-tsewjed i 

urgaz-iw seksu d uksum twacult n Wakli At Lḥusin, d imensi n yinebgawen”.asb99 

Seksu s yibawen d tjilbant ( leɣmud): Lla anda seqqaren ameqful, neɣ seksu s yibawen , d 

seksu i fetlen-t s ssmid acebḥan , d arqqaq. Di tama nniḍen ad sfuren ibawen akked tjilbant, 

mi wwan ad tensxelḍen d seksu-nni. 

“Nekker ad nečč seksu s yibawen d tjilbant i d-tsseww yemma”.asb60 

Sekksu u ssmid: D sekksu fetlen-t tlawin s smid acebḥan. 

“xeddmeɣ-d ɣef ddemma-s seksu ssmid”.asb109 

Seksu n ssmid, akked aksum d useqqi azzeggaɣ; d seksu id fetlent s smid acebḥan ttrant-as 

aksum , asqqi-is d azeggaɣ .asb19 

Seksu d ucedluḥ, d usqqi n lubyan taqqurant: D seksu i d-ttenawalen i yinbgawen , s 

uksum imelḥen di lɛid tameqqrant. asb113 

Afḍir uqessul: D acebbaḍ neɣ d arekti i sewwayen leqbayen s usqqi. Ttarant ar usqi 

Ayen i d-yeqqimen n seksu d useqqi, xeddment-d yis-s aftir uqessul i nsett deg 

yiwet n terbut”.asb53 

Imensi n ssuq: Sewwayent-tt tlawin mi ara d uɣalen yimsewqen si ssuq: 

“Tessewway-d taḥbult tameqqrant n uɣrum, ara yawi d aɛwin win ara iruḥen 

seg watmaten-iw ɣer Aumal”.asb65 

Leǧwaz n lbaṭaṭa: D arkud swwayen s lbaṭaṭa d kra n iɛeqaren.asb109 

Akanaf: D aksum yewwan di lfur, ma d nekni akanif neqqarit i uksum yewwan deg yirij neɣ 

deg tmes n lkanun. 
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“Fkan-aɣ-d akanaf d aẓidan yewwan di lfur. I tikkelt tamezwarut deg wacḥal aya i 

aɣ-d-fkan imekli yelhan,... Nnan-ɣ-d d akanaf-nni d awtul,neɣ waqil d iɣid 

amecṭuh”. asb90 

Udi imelleḥen: D ayefki i kalen, mi ar t-senddun ad d t-ffeɣ tawrict n wudi , ad tid-ksen ad 

tettmliḥen, ad tjemɛen daxel tečbaylit tamectuḥt,ass n lemɛinsya ad t-id-ksen ad tsefsin  

lmelḥni ad yezdar ad d-yegri udi-nni .asb113 

Aɣrum axemri: D aɣrum  d ttagaren-t tlawin s uwren n yirden.asb109 

Aɣrum n yirden, d timẓin: d aɣrum id swwayent s uwren n yirden, i-ttefɣ-d d axemri , ma s 

temẓin yettfaɣ-d tacebḥan.asb131 

Taḥbult n uɣrum: d aɣrum aqquran , s smid acebḥan , xedmen-t timdewartn.asb 184 

Tagella taqbaylit: d ayen i d-ttnawalen-t tlawin tiqbayliyin i wučči ama d tiḥemzin; 

yettkaway di tafukt, neɣ d barkukes. 

“Sewwayeɣ tagella taqbaylit, tiḥemẓin, berkukes, neɣ seksu”.asb181 

Tiẓemmit: D ticyemt n uzemmur ad sarnun awren taḥbult n uɣrum, d timecṭaḥ, n ssemid neɣ 

n yirden. asb48 

Taɣeddiwt taleqqaqt: D aseklu, id imeqqin di lexla, d aḥcayci , teččur d isenanen, tekksent-

ti-id tlawin teksent-as isenanen-nni i marra, sewwayent-t d a seqqi n seksu. 

“ Newwi-d seg uqwir tameqqunt d tameqqrant n tɣeddiwt taleqqaqt, yemma teftel-d 

ayen din n seksu. Nerra aksum i aɣ-d-iṣaḥen ad yew”61.asb 66 

 

Igumma62  

Ifires .asb 58 

Aberquq.asb58 

Tibexsisin ; Yella ubusekkur ; abuṛemman, ajenjaṛ, taɣanimt, akked tmecṭaḥ i wumi qqaren 

tabelluḍt.asb 64 

Tiẓurin.asb 63 

                                                             
61 - TEWWAT Katiya.Op.cit.  
62 -.Idem. 35-66 
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Iniɣman. Asb 65 

“Mi ara kkawen yiferrugen-nni nesrusu-ten wa ɣef wa akken ad rebẓen yiniɣman-

nni. Mi d-yewweḍ yiḍ, ad ten-ɣum ɣef nnda s yiceqfan imeqqranen n yiferki ; d 

ayen i wumi neqqar asemnenni. 

Nettawi-d iniɣman cwiṭ cwiṭ ɣer uxxam simmal ttɣaren, nesrusu-ten di teɣmert-nni 

n nneɛma”  .asb 65 

Dellaɛ .asb66 

Aḥeblemluk,  tiyedrin.asb35 

 

IV. Awalen i d-nufa deg ungal i yecudden ɣer tgemmi d wansayen63: 

 Akufi, ikufan: yettili deg uxxam aqdim n leqbayel, bennunt s wakal d wallim, yesɛa yiwet n 

tiṭṭuct tmacṭṭuḥ azal ideg ara iɛeddi ufus n umdan. Ttejmaɛen deg-s lɣella akken ur t-xettar 

ara, neɣ ur ttikecem ara ubeɛuc: am timẓin, yirden, iniɣman… 

 Alemsir: d aglim neɣ abḍan id tteksen seg yizimer , neɣ ikari, garen-as aṭas n lmelḥ , 

ttefsarent i yiṭṭij akken ad yeqqar. Mi dayen yeqqur ad tsirdent akken ilaq i wakken mi 

yekkaw ad t-sun . asb 25 

Aqqrab n uglim: qqaren-as taylut n uglim, teksent-id seg uglim n yizimar, ttexiḍint akken ad 

iwulem i uɛlaq ɣer uɛrur, ilmend ad arren deg-s  tiɣawsiwin yemgaraden: am taẓult, izurar. 

“ ttawin ɣef uɛrur-nsen” asb 69 

Tisirt: D allal yebnan s sin n yiɣarfan d ilemmasen, mmezin-ten , ttaranten wa  sufella n  

wayeḍ , yesɛan tafetust, iwsishil n tuṭfa. Tẓaden yis nnaɛma. asb 72 

 Taṛuka: D aɛkkaz id-ttksen deg tzemmurt, teqɛadent s tjenwit. Tesɛa sin n yicaken d 

uɛekkaz d aɣezfan dakessar, ẓẓeṭṭen s ges isura.   asb73 

Taḥriqt: D tibḥirt d tamcṭuḥt, tettili tama n uxxam, teẓẓun deg-s lɣella. 

“Lmedwed i wučči n lmal”.asb62 
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Tumlilt: D akal amellal i d-ttawint tlawin seg wassif, sexlaḍent-t s waman, ttreqiment yis-s 

axxam. i wakken ad yicbiḥ. Akken ad ṭṭfen lḥamu deg teggrest, ma deg unbdu ad t-tejj d 

tasemadt. 

Acmux: Llan wid is-iqqaren acbayli. Ttaran deg-s zzit asb70 

 Tacemuxt: D allal yebnan s talaxt, ttagmen-d yis aman. asb 70 

Aɣaref: D wid  swayes  tebna tissirt s ideg ẓẓaden nnaɛma,llan sin yiwen swada wayeḍ sufela 

“Wer ma ḥebseɣ asureg n nnaɛma s tdikelt si teftilt-nni yellan sufella n 

uɣaref”.asb 72 73 

Lmedwed: D tidarbuzin yettili deg udaynin,  xedmen-t i wučči n lmal 

Lkanun: D amruj iɣezzen imdanen, ttaran daxel-is isɣalen d yiqejmuren, ilmend n usewwi d 

useḥmu. 

“Zik i uɣalent teccuyin ɣef lkanun”. asb 66  

Acwari: D taɣawsa iẓẓeṭṭen imdanen s imurar n lḥelfra, sexdamen-t i wnejmuɛ n lɣella, ttarn-t 

sufella n uɛrur n uɣyul. 

“Ad neččar acwari ad t-nɛebbi ɣef uɣyul neɣ ɣef userdun. Mi yeččur ucwari, ad 

neḥbes tukksa”.asb 65 

“Tasebbalt n lḥelfa yeččuren d irden”.asb 129 

Takiwant: D taɛrict tezgad di laɛli, gganen deg-s at uxxam .asb 112 

Tarbut: D tabaqit d talemast tesqin-d deg-s ad ččen, tebna s talaxt 

“D tabaqit setten deg-s, seksu, berkukes…”64.asb  25 

Axaraz:  D amdan yettxiḍin irekkasen, neɣ iqqraben, tibardiwin,  

VI. Iselsa65 

 Atrusu amceṭuḥ:  Win n temrabḍin; D iselsa ittaken-t i tin ara yeddun d tislit. Fekkan-as 

isem-agi imi macci aṭas n tɣawsiwin i yellan deg-s, acku akken nezra di tallit-nni tamurt n 

Leqbayel d tigellilt. 

                                                             
64 - TEWWAT Katiya.Op.cit.Asb.62-112. 
65 - Idem. Asb.53-174. 
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“Fkant-aɣ snat neɣ tlata n teqnedyar, yiwet d tacebḥant, tafunaṛt n leḥrir, snat n 

leqṭen d taggust n taduḍt tazeggaɣt am tinna beggsen yiserdasen”.asb 95 

Iselsa imelalen d tɛeqqucin  tiberkanin: 

“yiwet n tmeṭṭut taɣezzfant yelsan iselsa imellalen d tɛeqqucin tiberkanin; ɣer tama n ttesbiḥ” 

.asb 27 

Tisbadriniyin: 

“ Nelsa tisbadriyin ur neɛdil, yal ta amek, dɣa nuɣal-d nellexs”.asb 53 

Iqebqaben. asb73 

“llan lsan iqebqaben i waken ad lḥun deg udfel”. 

Tisabutin . asb 109 

Tipantufin : asb  109 

Abarnus :asb  109 

Cciɛa n lfeṭṭa :asb  111 

Tiqmejtin n leqṭṭen, d tibustimin n lxiḍ :asb119 

Axelxal irqmen s lmeṛjan d yiɣes:asb 151 

Tibrucin/imecluxen:asb 159 

Tilabiwin n lkeṭṭen :asb 163 

Tiqnedya timellalin d tebernusin n lbettan azegzaw:asb 165 

Abarnus akked waggus n leḥrir: asb 118 

Aggus azegzaw n tecrurin timeqqruḍin: 171 

Aḥayek: asb174 

Aggenur : asb 95 
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VII.Timeɣriwin d leɛwacar: 

VII.1.Timeɣriwin/ d lfuruḥ66 

VII.1.1 Urar: D ṣṣenf n tmedyazt id ttawin-t tlawin ula d irgazen ,d agraw di tmeɣra ttwin-t-

id tlawin d axel n uxxam ma yella d irgazen deg usqif neɣ deg ufrag. 

 Tawuri n Wurar; yellili i unecraḥ akked usedhu d tuksa n lxi, urar yeccud ɣer ucekkar akked 

tiɣratin. 

“kra yekka yiḍ d  urar, tilawin n twacult akk ceḍḥent, yecḍeḥ ula d amɣar-

iw.”asb137 

VII.1.2 Assufaɣ n waɛbar: Tamɣra n leqbayel tettili-d s usufaɣ n uɛeggal ameqqran 

yettwaqadren deg twacult lbarud, neɣ d asufaɣ n lwejah. 

“Yessufaɣ aɛbar ɣer yigenni, d azamul n lfarḥ”asb101 

VII.1.3 Afeṛṛaḥ/ ifeṛṛaḥen:  D argaz neɣ d agraw, ttɛeddin ɣef tudderin, ttawin yid-sen 

allalen n ccna, teddun ceṭtḥen ttɣenin deg imarḥan n tudderin. imdanen ttaken-asen lwaɛda, 

nnaɛma..... 

 “Ɛeddan-d yifeṛṛaḥen, wwin-d tazwayt s ṭṭbel”.asb68 

VII.1.4 Tameɣra: D tisullay, neɣ d lfarḥ n walbaɛḍ, tteksen deg-s imdanen lxiq, ama s ceḍaḥ, 

d urar...tilawin daxel n uxxam ma d irgazen di barra . 

“Mi ara tili tmeɣra n ccḍeḥ di 14 yulyu, nrttruḥu nettferrij, nsel-as mebɛid”.asb 45 

VII.1.5 Asexten: Mi ara yemmed uqcic, yewwi-d lḥal ɣef imawlan-is ad sxetnen, d lɛadda id 

ǧǧan imezwura. Iwakken ur ten-yetaṭṭaf ara lehlak. 

“ Amɣar-iw yeččaḥ fell-aɣ acku  yugi-yas urgaz-iw ad isexten i warraw-iw” asb 

148 

VII.1.6 Tiɣri n lferḥ: Mi ara d ilal llufan, tilawin ttezint-as-id i nnafsa, cennunt, cnawi-nni 

seman-asen-t tiɣri n lferḥ. 

“Tilawin cennunt  tiɣri n lferḥ”asb 150 

 

                                                             
66 - TEWWAT Katiya.Op.cit.Asb.137-150. 
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VII.2 Laɛwacar67 : 

VII.2.1 Tid n yimselmen: 

VII.2.1.a) Lɛid tameqrant: Tettili-d mebɛd lɛid tamecṭuḥt, s tmezla n yikari d asfel n wass-

mi i as-d-iweḥa Rebbi i ssidna Brahim, ad yezzlu mmi-s awḥid Ssidna Smaɛil. Yeqbel yewwit 

ɣer umekkan aɛlayan, mi yaɛna ad t-yezzlu iceyɛas-id Rrebbi ikari yezlat. Dɣa seg ass-nni 

teqqim-d d azmmul n usfuggel adyani68. 

 “Lliɣ deg uxxam-nneɣ , wwiɣ-d imuras i lɛid tameqqrant”.asb30 

V.2.1.b) Lɛid tamecṭuḥt: D  ass aneggaru n remḍan , d lɛid imusanen s waṭas ar yinselmen,  i 

deg zellun izeggaren d lewziɛa ilmend n usfuggel adyani. Leqbayel deg wass-nni qqaren deg-

s: “- Ifuk Remḍan, yeggra-y-aɣ-d teɣzi n laɛmar”69. 

 “Yal lɛid ttawin-iyi-d amur-iw n wayen yelhan”.asb37 

V.2.1.c) Tameɣra n Lmulud:  d ass n tlalit n Nebbi70: 

“Aseggas-nni teqli-d tmeɣra n Lmulud… akken yella di laɛwayed, yewwi-iyi-d 

gma taɣruḍt n yikerri I tezla twacult”.asb114 

V.2.1.d)  Yennayer: D tawwurt n useggas amezwaru s ways beddun yimaziɣen asiḍan. 

 “Yennayer i deg i d-ɣelli yiḍ zik”.asb 111. 

V.2.2 Tid n yimasiḥiyen: 

V.2.2.a) S yisem n Ubabat d Mmi-s d Rruḥ Uqdis: imasihiyen tamnen s kraḍ uqdis, i ɣef 

yebna Ddin amsiḥi. 

“Nettwaɣḍes nekk d Blanche, s yisem n Ubabat d Mmi-s d Rruḥ Uqdis”.asb99 

V.2.2.b) Asfuggel n uzgen n yiḍ ( la messe)71: d asfuggel n uswir anda imasiḥiyien ḥedren 

timsirin yaɛnan ddin, deg-s abeddel n tmusniwin d ccnawi n tmezgida, ɣef Sidna Ɛissa i y-

ruḥen d asfel s tefka-s d yidamen-is d azamul n tudert  ɣer yimasiḥiyen. 

       “Taggara kecmeɣ ɣer tzeqqa n tẓallit, ḥedreɣ-as; ḥemmlaɣ ad sleɣ  i ccnawi n tmezgida; 

ger temrabḍin, llant tid yesɛan taɣect acek-itt nekk tezga tettnal-iyi ccbaḥa n uẓawan.” asb 83 

                                                             
67 - TEWWAT Katiya.Op.cit. Asb. 30-114. 
68 - SERVIER Jean.Op.cit. Asb.431. 
69 SERVIER Jean.Op.cit .Asb.427 . 
70 -Idem.Asb.416. 
71 - La messe :https://liturgie.catholique.Fr 
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“Di tẓallit n uzgen n yiḍ n 1898, cnant-d  temrabḍin ccnawi iḥlawanen (mazal di 

tmeẓẓuɣt-iw taɣect tuǧhidt ikemlen n temrabeḍt  Emmanuel, tettawa-d Azgen n yiḍ amasiḥi) 

.yella-d  uɛeẓẓer tidyaniyin lecɣal akken ilaq, nefreḥ akk. Yal yiwen seg-nteɣ tṣaḥ -itt-id 

tmuffirt.”asb 88 

"Aseggas-nni yella-d usefuggel n uzgen n yiḍ n lqern"72 .asb111 

 

 VII.2.2.c) Tafaska (le  pâques)73: d lɛid yettwasnen s waṭas n yismawen , am lɛid n ttnekra 

d ttuɣalin n Ssidna Ɛissa. Yesɛa azal d ameqqran ger laɛyudat n yimasiḥiyen. D asfuggel 

tqabalen ass wis kraḍ(03) mbaɛd lmut n yasuɛ, deg-s tkeffu tuẓamin n 40 yum. Yettwasen 

lɛid-agi s teḥlawatin d tmellalin i ttureqmen s yiniten. 

“Tafaska teqreb-d. di Ddurt Tuqdist nettruḥu yal ass ɣer usfuggel ɣer Yimrabḍen. 

Tura nuɣal d tiqeḍɛit: Tamrabeḍt Denise tceggeɛ-d si tgemmunt tajlibt n teqcicin i ssneɣ 

yakan d timattarin; aṭas n tiyaḍ i d-yeffɣen si tzeqqa n tmuḍan, jjint gar cwiṭ d waṭas kra s 

wallen tizeggaɣin yemmeččen. Xaḍen-anteɣ-id llebsa, yiwet-is: tinedyar n lfina tecebḥant i 

wass n lḥed d tmeɣriwin, tixemriyin I yal ass, rnan-anteɣ-id tilabiwin s lkettan n tkettan n 

teqrabt akked tfunaṛin n leqṭen ituqqna n uqerru. 

“Ḥemmlaɣ asfuggel-agi , Ddurt Tuqdist ɣef yidra nccnawi idyaniyen akked 

luṛg.”.asb84 

“Aseggas-nni yewwet-d udfel di Ddurt Tuqdist, dɣa nleḥḥu deg udfel i waken ad nruḥ 

ɣer usfuggel, akken d adur, snat snat. Meɛna lḥed-nni n Tfaska, yeɣli-d d ass n ṣṣeḥwan, daɣ 

iṣaḥ-aɣ-d ucali ɣezzifen.” asb 84 

VII.2.2.d) Noёl74 : D tamaɣra n ddin amasiḥi i sfuggulen yal asegggas i tallit n Sidna Ɛissa, s 

ccnawi n tmezgida d ubeddel  n warazen. Noёl d tameɣra tis snat i yesɛan azal d ameqqran di 

tmetti tamasiḥit, mi tɛedda lɛid n tfaska ( pâque). Yettili deg 25 duǧenbar. 

“Iqerb-d Noёl; nettheggi ad t-nesfuggel akken ilaq: nḥeffeḍ ccnawi, ma d timrabḍin 

xeddment iluɣma s luṛg. Necna di ssbiṭer ayen i wumi qqaren “Asfuggel ageldan”. Lḥed 

tameddit nesfuggel Les vêpres, yesmekta-yi-d umrabeḍ yellan i lmendad s tugna-yagi 

yeqqimen deg  wallaɣ-iw am teqnuẓt: tugna-nni n tili yeččuren d aweḥḥi, i deg i ttezzi 

                                                             
72 - TEWWAT Katiya.Op.cit.Asb.83-109. 
73 - le  pâques: https://Fr.m.wikipedia.org. 
74 - Noёl: https://Fr.vikidia.org. 

https://fr.m.wik/
https://fr.vikidia.org/
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umexluq yelsan iselsa usligen, yeṭṭef gar yifassen-is kra akken n yiṭij. Aṭas i kkiɣ di taddart 

Ufella ttmesteqsayeɣ d acu i d anamek n tugna-yagi yessewhamen… Tura fehmeɣ-tt: tesɛa 

assaɣ d tzeqqa n tẓallit yeččuren d tallest deg Yiwaḍiyen, sani i iyi-iwwin mi lliɣ d tamecṭuḥt, 

tazeqqa-nni i deg tettmucɛal di tallest tafat n tcemmuɛin, i deg yeṭṭef udyani tabexxaṛt deg 

ufus-is, yelsa llebsa tadyanit.”. asb 88 

" Yewweḍ-d Noёl. Aseggas-nni sɛiɣ tiṣabutin d tpantufin yeḥman."75 asb 109 

VIII. Awalen i cudden ɣer ddin: 

VIII.1 Tinslemt76: 

Taẓalit: D lsas iɣef ibed Ddin n lislam, deg-s imselmen d temslmin tẓalan sa (05) n tikal deg 

wass, i yillu. 

Tinslemt/ ineslem: D imdanen i yḍefren Ddin ineslem ,iḍfren abrid n Yillu. 

Taẓalit n lefjar: d taẓalit tamzwarut, uqbel tafrara n yiṭij. 

Lǧamuɛa: D ass aneggaru di ddurt, d ass n yinselmen deg-s i tettili tzalit n lǧamuɛa. 

“Yiwen n wass d lǧemɛa yemma teqqim deg uxxam, acku ass n lǧemɛa di ddin-is rran-t 

i tẓallit”. asb70 

Illu: D Rebbi, d win id ixlqen ddunit, tamnen yis yimselmen. 

Liman: d aḥric ger yiḥricen n Ddin n lislam, deg-s amdan ad yamen akk s wayen i d-yefka 

Rebbi ad yexdem ayen i as-id yenna Rebbi. 

 Ccix: d amdan adeyani, ttẓuren-t imdanen ttawind s ɣur-s lbaraka. axeddim-is  yettwelih , 

yeskana ibardan yessufuɣen ɣer wayen yelhan: 

“Nekk yid-m ad nruḥ ɣer ccix; yettak ṛṛay lɛali, ad iyi-d-yini acu ara xedmeɣ acku 

yella win i yi-kem-id-isutren i zzwaj, maca ur tt-friɣ ara d rray-iw: d tawacult tamqersut. Ad 

ruḥeɣ ad ciwreɣ ccix akked tmeṭṭut-is, Lalla Yamina”.asb 74 

Adeyani: D amdan yefkan tazmart-is d yiɣalen-is , ilmend n uxeddim n Ddin. 

Tuzumin n ṣṣabrin: D iɣimi ilaz, d wayen akk yugi Yillu. D ussan id yettasen mbaɛd lɛid 

tamcṭuḥt s 06 n wussan, llan daɣen wid ittuẓumen ussan n amhad, d arim qqaren-asen ṣṣabrin. 

                                                             
75 - TEWWAT Katiya.Op.cit. Asb.88 -109. 
76 - Idem.Asb. 70. 
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 Timeqbart tinslemt: D amekan anda ttemḍalen yinselmen, wid yemmuten. 

 

VIII.2  Tamasiḥit77: 

Tazeqqa n tẓalit: d taxxamt, yeččuren d lmaryat, anda ttẓalan, yimasiḥiyen .  

Tamasiḥit: D ddin i d-iceyaɛ Yillu i Ssidna Ɛissa, i yemdanen. D ayen s ways ttamnen 

yimasiḥiyen, benan-t ɣef “S yisem n Ubabat d Mmi-s d Rruḥ Uqdis” 

Amrabḍ /Timrabḍin: d argaz, neɣ d tameṭṭut i yḍefren Ddin Amasiḥi 

 Ababa-t / Tayemma-tt: d argaz /d tameṭṭut adeyani , yeččuren d tamusni d lefhama ayen 

yeɛnan tiɣawsiwin n Ddin. Fekkan tudert-nsen i Yillu. Fell-asen i tbed tmezgida. D wid ifarun 

timsal akk n yimrabḍen. 

Aselmed akatulik ( l’enseignement de catholique)78:D aneǧmuɛ n lebni n uɣarbaz ur neqbil 

timezgida, tujarden amur i uselmed s ways ttamnen i katulikiyen. 

" Amḍan n teqcicin yuli. Sselmadaɣ timsirin ɣef  Ddin, tid i d-ttalsen  yimrabḍen ass n 

lḥed , meɛna ttḥulfuɣ ttmeslayen ɣef uɛrur-iw mi berneɣ akin". asb 86 

Taɣuri n yidlisen n tmasiḥit: Di sbiṭṭar , Faḍma At Menṣur teqqar idlisen n tmasḥit. 

" Yefka-yi Umrabeḍ Baldit “Aɛaned n Lmasiḥ Yasuɛ”, dɣa kkreɣ-as s tɣuri i udlis-agi 

abaḥan".asb 91 

 Aqessis: D addeyani  yefkan tazmart-is, d lweqt-is i ddin amasiḥi, ixeddem deg tmezgida , 

iffaru timsal n yimdanen: 

“ Tugna n tzeqqa n tẓalit yeḍwin; akked uqessis ibedden ɣer ssniwa d uskan-is”. asb 

27 

“Iqeddem ɣuri yiwen n uqessis; tessefham-as Temrabeḍt yeddan yid-s belli taqcict-nni 

tamecṭuḥt d tamcumt”. asb 28 

“tugna-nni n tili yeččuren d aweḥḥi, i deg ittezzi umexluq yelsan iselsa usligen, yeṭṭef 

ger yifassen-is kra akken n yiṭij…yeṭṭef udyani tabexxaṛt deg ufus-is, yelsa llebsa tadyanit. 

79asb 88 

                                                             
77 - TEWWAT Katiya.Op.cit.Asb. 74 
78  - https://www.linternaute.Fr˃défini. 
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Aggur n Maryen: Magu, d aggur yettuqdsen  ɣer yimasiḥiyen , imi deg-s isfuggulen s 

Maryem taɛezrit, i wakken  ad asaren tajmilt. Aggur agi ɣur-sen d aggur n tudert tamaynut 

yeččuren d yijeǧǧigen d wayen akk icebḥen di tuddert n umdan: 

“Deg wuḍan icebḥen n mayu, nettruḥu deg wagur n Maryem ad nsel i lmumnin mi ara 

d-ttwin ccnawi idyaniyen ,yerna nlemmed ad necnu ula d nekkenti: 

 

« Ɣef Maryem ara d-necnu 

Lɛezza akked temɣer. » 

Akked : 

« D agur n Mareyem, 

D aggur akk icebḥen! » asb 45.46 

Taẓalit n uzggen n yiḍ80: Di tẓalit-a ccenunt temrabḍin ccnawi iḥlawanen … yella uɛeẓẓar: 

tidyaniyin xedment  lecɣal akken ilaq, nefraḥ akk. Yal yiwet seg –nteɣ tṣaḥ-itt-id  tmuffirt. 

asb 88 

Akarnaval:  D asefuggel  akatuliki, addeyani deg-s irgazen d tlawin ttefɣen-d ɣer izenqan s 

iselsa yemgaraden. Cceṭḥen , laɛben ... ilmend n usmekti n wansayen n ddin Amasiḥi: 

“Ussan n ukarnaval,tiqcicin timeqqranin xedment-d argaz s lkaɣeḍ n sselɛa. 

Nettḥwwis-d yis-s akk amekan-nni, nettabɛ-it ncennu:  « Di laman ay akarnaval ameɣbun, ad 

aɣ-teǧǧeḍ ad truḥeḍ ! » Mi d-yeɣli yiḍ, ad as-nesmir lpiṭrul i urgaz-nni, ad t-nesserɣ ɣef 

umnar n tzeqqa n tguni.” asb 45 

Ccnawi n tmezgida: Ɣer Yimasiḥiyen, taẓalit-nsen tebna ɣef ccnawi id ttawin daxel n 

tmezgida. 

“ Ḥemmeleɣ as sleɣ i ccnawi n tmezgida” Asb 83 

Ass n lḥed n tmeɣriwi: ɣer Yimasiḥiyin ass n lḥed d ass n tẓalit. Am akken neẓra taẓalit-nsen 

tbed ɣef ccnawi ɣef aya id as-fken isem-agi. 

“ I wass n lḥed d timeɣriwin” Asb 84 

Meryem taɛezrit: d yemma-s n Ssidna Ɛissa. 

                                                                                                                                                                                              
79 - TEWWAT Katiya.Op.cit. asb. 46-91. 
80 -Idem. Asb. 88. 
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Aɛamed n lmasiḥ Yassuɛ: d nebbi Ɛissa, id icceyaɛ Rebbi ɣer Yimasiḥiyen 

Tamzgida/ Tzeqqa n tẓallit: D tazeqqa anda ttẓallan Yimasiḥiyen. 

“Taggara kecmeɣ ɣe tzeqqa n tẓallit” Asb 83 

Ameḍiq iqedsen: D adeg anda ttẓalan Yimasiḥiyen. 

S yisem n Ubabat d Mmi-s d Rruḥ Uqdis: imasihiyen tamnen s kraḍ uqdis, i ɣef yebna Ddin 

amsiḥi. 

“Nettwaɣḍes nekk d Blanche, s yisem n Ubabat d Mmi-s d Rruḥ Uqdis”.asb99 

Asfuggel n uzgen n yiḍ n lqarn: Yettili-d ass n 31 duǧanber, tameddit n wass deg uzgen n 

yiḍ d asfuggel n Yimasiḥiyen, deg-s yettili-d uɛzar. Alarmi ibedl useggas. 

“Assegas-nni yella-d usfuggel n uzgen n yiḍ n lqarn, acku nella deg wass n 31 

duǧanber 1899”. Asb 111 

Tafaska n yizimer: 

“Ma tafaska n yizimer, ula d tawacult tamasiḥit tezla ikerri, iṣaḥ-aɣ-d umur-

nneɣ”.asb 114 

 

Asfuggel n ddurt tuqdist: 

“D asfuggel ɣef yiḍra n ccnawi ideyaniyen akked luṛg. deg wayen yarzan ddin. Ibani-

iyi-d urǧin ttuqenɛaɣ ɣer daxel-iw . Maca ttamnaɣ mlih s Yillu”.asb 88. 

 

IX. Tismhuyin 

IX.1. Tagrest81:  D tasmhuyt n tasmuḍi d wudfel, tettili di taggara n useggas di 21 ctumber 

alarmi d furar, tettfaka s unkcum n tefsut: 

“Uḍann ccetwa ɣef yiri n tmes, di ṭṭlam; d tqcicin timeqqranin i yessnen timucuha 

amacek-itent; nttezi i tid i d-iḥekkun, deffir n yimensi”.asb33 

     “Di tegrest, iɣẓer-nni iḥemmel-d, dɣa mi ara yekkat ugeffur deg iḍ nsel-as-d mi ara 

izehher”. 

                                                             
81 - TEWWAT Katiya.Op.cit.Asb.33-70. 
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    “ Aman ɣzen tamda mi ttazzalen s lǧehd, ččuren-tt dlen-tt s yikuftan, seddaw n 

uceṛcuṛ”.asb 35 

   “Di tegrest, semmeḍ mliḥ lḥal, yezga yekkat udfel d ledwar s lekmal. Seg wakken zuret tissi 

n udfel, ur yezmir ara uqeddac ad iruḥ ad d-yeqḍu, abeɛda aɣrum i yezga yettawi-t-id yal 

taṣebḥit. Dɣa nsett aɣrum n tmanyawussan, acku ilaq ad yerreẓ usalu s lbala”.asb36 

     “Cfiɣ daɣen ɣef udfel i d-yekkaten d ameččim, akken neqqar s teqbaylit, d aẓblac anect-

ila-ten i d-iɣellin seg uqermud, nettun deg umeččim-nni s ṣṣut ikemnen; akken kan ara yeḥbes 

udfel tiyita, ad neffeɣ, ad nẓer anta ara yazzlen mliḥ di temlel-nni. Netturar askuru n yirgazen 

n udfel d tkurtin. Mi ara neɣɣar, times tzehher di lkanun: ters fell-as teccuyin ideg ifessi 

udfel”.asb 36 

  “Ayen akk iweɛren, d uḍan. Dasemmiḍ, yerna ulac lḥila uɣer ara gent aman n tasa 

tnelmadin”.asb36 37 

 “Aseggas-nni yeqwa udfel. Neḥbes acḥal n ledwar. Acḥal n teḥdayin timecṭaḥ, suturent ad 

tent-jemɛen; llant kra, tiyemmatin-nsent d timattarin, n lɛerc n At Xlili, i sent-id-yettawin 

mqqartiẓidanin”. asb38 38 

“Di ccetwa, ṣaḥent-aɣ-id tkessiwin tiqehwiyin, d tiḥarcawanin” 

Zgiɣ ttmektiɣ-d ussan n ugris, mi d-nttenkar tiddemcect”.asb 56 

“Tewweḍ-d tegrest, meɛna ur nḥulfa ara i usemmiḍ. Lkanun ireqq am uzal am yiḍ: 

iqejmar anect-ila-ten heggan seg unebdu, yezzi-yasen uḥbus. Nteffeɣ ala ɣer tala ad d-nagem. 

           “Mi newweḍ ɣer tlemmast n ubrid, nufa yergel-it udfel. Simmal nettaz, yettuzur... ɣer 

leryuf n wasif ulac adfel. Armi d lweḥda n uzal i newweḍ, neqreṣ, nemmut si laẓ”asb 46 

“Kra yekka wass, kra yekka yiḍ adfel la yekkat; imeččimen am taduḍt smektayen-iyi-d wid 

n Taddart Ufella.”asb 70 

IX.2. Amwan 82: D tawwurt n useggas , d tasemhuyt n lfakya tasemmaṭ deg-s tagella tettili s 

waṭas . 

“ Mi d-yewweḍ umwan, iceggeɛ-d lqayed ɣer yemma”. asb 30 

“Deg umwan, yettaččar  yinijel-nni d tizwal... deg umwan, s tɛeqqayin-nsent tizeggaɣin i 

wumi neqqar “ zzeɛrur”. asb 35 36 

                                                             
82 - SERVIER Jean .Op.cit.Asb.121. 
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“Lexrif yelḥa yakan, tebda tyerza; Uḥmiṭuc, axeddam-nni yeṭṭef-d axemmas, tameṭṭut n 

wagini talext d walim yiwen n ukufi i deg ara d-rren”.asb 5283 

IX.3. Anebdu84: D tasmhuyt n lḥamu d uzɣal id yettasen deffir n tefsut yettezwir-d amwan. 

“Deg unebdu, iṭij yeṣṣeɛṣaɛ, deg yiwen n ubrid d akeddar yeččuren d aɣebbar” asb26 

“Deg unebdu yethedden, ttazzalen waman s leɛqel ger yiran-is, d ifessasen, rekden si 

tama-nneɣ, si tama-nniḍen tteceṛcuṛen cwiṭ”.asb 34 

“Mi ara ikuffer lḥal di berra si lḥamu, meddleɣ tawwurt”.asb 43 

“Llan daɣen uḍan n unebdu, i deg i yi-isett lbeq”.asb 46 

“Iṭij tuɣ-it yewweḍ s igenni, nsell ala i wujjaq aqesḥan n ẓẓḍec ɣef tzemrin. Agama yerɣa, 

iḍarren-iw kenfen di rrmel n wasif akken ḥafi” . asb 59 

“Deg unebdu-nni n 1900,aẓɣal yeskuffur, dɣa gganent tlawin deg yiḍ di berra, deg ufrag, 

ɣef wusu i fessrent ɣer tmurt. Amɣar-iw yeggan deg usqif, ɣef yiwet seg yimṭerḥen n uẓru 

ibnan ɣef  ddemma.”asb 12285 

IX.4. Tafsut: Yusa-d  seg uẓar f.s d ayen akk icebḥen ger tsemhuyt s tzegzawt, anamek-is fsu, 

juǧǧeg. Deg ad naf snat n talliyin d timeqranin yiwet taggara n furar: “d amenzu n tefsut” 

wayeḍ ass n 21 meɣres “ tiririt n uzal”  

“Timeddiyin n tefsut neɣ n unebdu. Zgiɣ ttwaliɣ isekla i tuli teɛfert d uzanzu swayes i d-

nsenni izurar, akked tiski i yettrḥin, igertilen n camlal d wamlal, akked cilmun d tibiwt.asb 34 

“Ayen icebḥen mliḥ d tidmimin s tzeǧǧigin-nsen timellalin di tefsut”. asb 35 

“Mi d-tewweḍ tefsut, tekker yemma am nettat am tlawin n taddart ad temsel ijeqduren i 

useqdec n uxxam”.asb 60 

“Yal aseggas, di tefsut, tettruḥu yemma tetawi-d tumlilt, tettjeyyir-d tmeṣleḥt taɣezzfant n 

uzzu yetteɣwin”.asb 61 

“Igenni d azegzaw, ur yeḥmi ur semmeḍ lḥal, ifrax cennun di tmudaɣ, isekla bdan fettḥen, 

nḥulfa yakan i tefsut tetteddu-d, meɛna drus n tjeǧǧigin  d-ifetḥen, ala tiflilutin ɣer yiri n 

wasif”.asb 74 

                                                             
83 - TEWWAT Katiya.Op.cit.Asb.30-52. 
84 - SERVIER Jean .Op.cit. Asb.303. 
85 - TEWWAT Katiya.Op.cit.Asb.34-122. 



Ixef wis kraḍ :   Ansayen d leɛwayed n tmetti taqbaylit deg ungal n Faḍma At Menṣur 

63 

“Meɣres yewwi-d lhamu igenni yeṣfa, ifrax cennun, isekla bdan ṭṭerḍiqen-d, ttbanen-d 

yakan yiferrawen imecṭaḥ; timizar ikerzen uɣalent akk d tizegzawin, iga tameɣra ugama i 

useggas amaynut. Aman n wasif ttazzalen gar yidɣaɣen, ttbanent-d ɣef  leryuf-is teflilutin d 

tibiwt. Ilili iga-d  tixeddacin, azemmur inewwer”.asb 77  

“Nella di tefsut n 1901. Azemmur ifuk-d,ẓdan-t-id, aṭas n zzit i    jemɛen di  tsebbalin. 

Maɛna ay ayen yeffɣen ! ula d tigerdatin ttazzalent ɣer tmeɛṣert ad d-awint zzit i snzuyent i 

wakken ad d-aɣent ilellucen”.asb12886 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                             
86 - TEWWAT Katiya.Op.cit.Asb.60-128. 
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Timetti taqbaylit ur tefk ara azal i tmeṭṭut, ulama ula d nettat s ccan-is. Ar tura mazal t-

ttmririɣ deg tɣarɣar n maḥyaft, d ttmuḥqranit, d ttuksa n yizarfan , anecta akk ibaned  deg 

wawalen i d-tura deg ungal-is Faḍma At Mensur, imi tɛeddad di yal ṣṣenf-agi n tmuḥqranit. 

Acku di tazwara ur tt-yeqbil ara baba-s, sakin tɣunza-tt tmetti. D agi naɛreḍ ad d nekkes 

tugniwin i tesɛedda deg tudert-is 

Glibert  DURANd i nna-d d akken « Asugen d tagrumma n tugniwin , d wassaɣen n tugniwin 

i yebedden  tidmi  n umdan »87 

VIII. Tugna n tmeṭṭut deg ungal Faḍma At Menṣur: 

VIII.1. Tugniwin n tuksa n yizarfan:   

“Iruḥ d abrid γer tejmaɛt….,yenna-yas :  “seg wassa aql-i berreγ di ultma Ɛini. Teffγ-tt 

twacult-nneγ,ayen  yebγu texdem-it, ayen yebγu yeḍru yid-s, ur yelli d cceγel-nneγ ar γur-nneγ 

d taberranit ”.asb 22  

VIII.2. Tugniwin n tfenṭazit: d tugna i d-yesbganen abudu, d teqbaylit tesɛa tmeṭṭut. 

“Tuγ-d tayuga n yizegaren s  yidrimen-is …Tezla-ten d asfel….tefreq aksum…, tsufaγ 

daγen lwaɛda…, ccan yak yigellilen..”asb 23 

“Tekkes yemma amur n Ccix, i yesseččayen akk imeɣban; ayen i d-yeqqimen, tefreq-it 

i yigellilen akk i d-yusan”. asb 63 

VII.3. Tugna n uḥras. Lḥarma,  Nnif: Mi ara t-ttidirḍ deg yiwet n taddart yewwi-d fella-k 

ad tteduḍ akken llant leɛwayed akken yebɣu yili ur ilaq ara, ad ttɛediḍ fella-sent , mulac ad 

knfun s yisem n tejjmaɛt: 

“Mi ara tessexser tmeṭṭut, ilaq ad tennejli, ur tt-iẓerr yiwen, akken ur    tessemsax ara 

tawacult-is…., Ad awin yimawlan tinna yesxesren ar yiger, ad tt-nɣen, ad tt-neḍlen seddaw n 

ukeddar”.asb23 

VIII.4. Tugna n tamḥaddit: d ayen i d-yemmalen, ibeddi n t-yemma-t d yelli-s, ɣas akken ur 

tt-iqbil ara baba-s d tmetti. 

“Tecetkay fella-sen γer ccraɛ”. asb 24  

                                                             
87 - DURAND Glibert, Les structures anthropologiques de l’imaginaire, Introduction à l’arebêtypologie 
.Paris .1969. Asb 10. 

« L’imaginaire c'est-à-dire l’ensemble des images et des relation des image qui constitue la pensée de 

l’homopérus » 
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VIII.5. Tugniwin n  leḥnana : anda i  d-t-tteban leḥmmala d leḥnana n yemma-s i Faḍma: 

“Tegri-iyi yemma γer yiciw-is…. ; axaṭer  yewwet udfel” .asb 25 

“Tesɛddda ifasen-is γef ccwami-nni “. 

“tezmeḍ-iyi γer yidmaren-is i wakken ad iyi-tseḥmu” .asb 67 

VIII.6. Tugniwin n tebɣest d tisas88: ɣas akken tɛezl-it tmetti, tegrad weḥd-s macca tigi d 

kra n tugnatin anda i d-tteban tebɣest amek tqubel tallit. “ama d nettat neɣ d yemma-s”. 

VIII.6.1 Yemma-s Ɛini: 

“Iḍ-nni n tlalit-iw, weḥd-s i tensa yemma, akked sin warraw-is….,…,tarba-d weḥd-s, 

tegzem timiḍt illufan s tuγmas-is”. asb 24 

“Teggra-d weḥd-s, di laɛmr-is tnayn uɛcrin neγ tlata uɛcrin n yiseggasen , sin n 

yigardan…”. asb 23 

“Tarda, aqerdec, amcaḍ, tullma d uẓeṭṭa  n taḍuḍt, txeddem igran-is, tettekks-d 

tibxsisin-is akked tẓurin-is, tleqqeḍ azemmur-is; d abelluḍ, tettagem-d, tezeddem-d”. asb 25 

“Yemma tesɛa tabγest” asb 29 

VIII.6.2 Faḍma: 

“Ruḥeɣ s wul d asemmaḍ, xaṭer xas meẓẓiyeɣ mliḥ, isemɣer-iyi lḥif, ẓriɣ ad nṭerreɣ, 

meɛna ulac acu zemreɣ ad xedmeɣ”.asb 43 

“Iwaɛer-iyi ad lḥuγ γef wakal yesγer ugris, maɛna imi wiyaḍ zemren , acimi ur 

ttizmiraγ ara” .asb 130 

“Tḥuza-yi acḥal d tawaɣit.” asb 229 

VIII.7 Tugnwin n lfiraq: d agi tesbegn-d lemut n wid ɛzizen fell-as. 

  “Iǧǧayi i lebda, urfiq-iw” 

 “Igzem-iyi mliḥ wayagi, bniγ γef kulec ala γef umsefraq d Louis”.asb 214 

VIII.8 Tugniwin n lqarḥ d usḥisef89: ungal-agi yeččur d tugniwin n lqerḥ imi macci drus i y-

ɛeddan fell-as.  

                                                             
88 - TEWWAT Katiya.Op.cit.Asb. 27- 43. 
89 -Idem. Asb.75 -109 . 
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           “Ar assa deffir n uzgen n lqern, mazal ttwaliγ layas n yemma ….asnexfet ameqqran…, 

imeṭṭawen anect-ila-ten γellin-d…,tegguma ad tečč”.asb 75.76 

           “Ul-iw yettquddur”.asb 153 

“Nenḥaf” asb 109 

          “Yeṭṭf-iyi uqraḥ n tarawt,…idefren axsaf-nni”: 

“Tallit-agi n tudert d tuḥzint mliḥ”.asb 153 

“ Ajehaq, imeṭṭawen…”  asb 203 

“Lḥif, laẓ.”asb 223 

“Aṭṭan n lbard”. 

“Aṭṭan iyesnegren tafamilt Ɛemruc.” 

“Yemmut d amezwaru.” 

“Paul yemmut. ”  

“Yarna ad zzuznaγ lqarḥ-iw ”.asb 222,223 

“ Tura ttwagezmeγ maḍḍi si taddart anda lulaγ ”.asb 187  

“Acḥal d aseggas nekk tteqraḥent-iyi wallen-iw’90’.asb 73 

“Mi ara tthuzzuɣ mmi amecṭuḥ, tthuzzuɣ aqraḥ-iw d yimeṭṭawen-iw yettazzalen d 

iẓayanen ɣef udem-iw”.Asb 193 

“Urǧin uɣaleɣ ẓrig tibexsisin am tidak seg yimir-nni.” asb 64 

 “Ugin  Leqbayel ugar n zik ad seɣren yessi-tsen”. asb 42 

“Ttxayaleɣ-d akk isiklen uɣer iyi-ihettem ubrid, rrwaḥ d tuɣalin ; acḥal n uɣilif i 

sɛeddaɣ!.”asb 44 

“Zgiɣ s usḥissef i ttɛawadeɣ i yismektiyen-inu. Aṭas n lecɣal i ttuɣ, ttuɣalen-d deg 

wallaɣ-iw”.asb 52 

“Akka i zuzzuneɣ lmeḥna-w d uḥebber-iw, mi ara zuzzuneɣ llufan-nni di dduḥ”. Asb 

53 

                                                             
90 - TEWWAT Katiya. Op.cit.Asb.73- 187. 
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“Ttɛeddin wussan ttemcabin , zgiɣ ttidireɣ s wayen iɛeddan d tuggdi n wayen i d-

tteddun”. asb 53 

VIII.10. Tugniwin n tmuḥeqranit, lbaṭṭel91: Macci d izli n tmuḥeqranit, d lbaṭṭel i tesɛedda 

di tudert-is  seg ass-mmi meẓẓiyet. Si tmetti ur ten-qbil ara, d ubaba-t ur sen-nefk ara isem-as. 

“Yemmeɣ isensr-d aceqquf si ssqef, yewwt-itt-id yis-s…” asb 22 

 

“Ddunit d tamcumt, d “ mmi-s n lḥram”  i yettuγalen d asfel n tmetti. Acḥal tyitwin, 

acḥal n udeggar, acḥal n lmeḥnat i sɛeddaγ!..., seγlayen-iyi γer lqaɛa” asb 26 

 

“Idegger-iyi yiwen n uqcic amcum, γer ẓẓarb  n ukermus”.asb 26 

 

“Ḥettement-as ad tekcem ar daxel i waken ad ten-id-tnadi…Tettewet tegruḍt-nni s 

ujelkaḍ armi duzlen yidamen-is”.asb 27,28 

 

“Tettuɣal-iyi-d lxelɛa-nni d-ittemmɣen fell-i mi ara yi-d-ṭṭfent tmeqqranin, yiwet seg 

yiḍarren, tayeḍ seg yifassen, akken ad iyi-sucfent seddaw n tbernint n waman isemmaḍen, di 

berra”.asb 37 

 

“Zgiγ ttuɛezlaγ “ asb 68 

“Yeṭṭef-itt umγar-iw seg ucebbub, yezli fella-s s tyitwin…nebla ceḥa”.asb 107 

VIII.11. Tugniwin n maḥyaf92: tameṭṭut taqbaylit, ur tesɛa ara amekkan deg tmetti am nettat 

am urgaz, d ayen i tt-yeǧǧan ad temririɣ di maḥyaf. 

“Anda ulac win ara tt-iqeblen”. 

“Leɛmum n wayetma bɣan ad ddun ɣef yemma, ad as-kksen cci-s akked warraw-is”.  

“Ayen i tt-iqerḥen ugar,  imi tebḍa i lebda akked twacult-is”.asb 29 

“Yezgan ttwalin-iyi d yelli-s laḥram”asb 30 

“D ilmeẓyen-nni i d-irebḥen tamsalt: d zzwaj amenzu gar yiselmaden iqbayliyen. 

Maɛna tuɣal taluft-nni d tacmat; semman-as di tallit-nni « Ccreɛ n Faḍma tucbiḥt » . Aya 

cukkteɣ yegla-d s waṭas n lemḍara i llakul, yerna ixleq-as-d ayen din n yiɛdawen i tnemhalt i 

ɣef ttasmen mi tessaweḍ ɣer lebɣi-s.kkren-d mgal tilelli n tmeṭṭut tineslemt” asb 40 

                                                             
91 - TEWWAT Katiya. Op.cit.Asb. 22-68. 
92 - Idem.Asb.29-57. 
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“Aqbayli deg yidamen-is yettkukru tameṭṭut yeɣran”. asb 57 

VIII.12. Tugniwin n weɛzal “Wer isem” 93: Faḍma At Menṣur d isem n yemma-s i tewwi 

imi, ur t-yeqbil ara baba-s, d ayen i yejjan twalint s yir tamuɣli. 

“Iṛmeq-iy-d yiwen seg-sen, iwehha-yas ɣur-i i yiwet n tmeṭṭut, yemmeslay-as s 

ttawil…..yeḥka-d sser n tlalit-iw!”:  

“Simmal tettmeslay yemma, fehmeɣ-d acimi ur cbiɣ ara tiyad: xas akken d nekk 

akk i d taqcict icebḥen n taddart,ula d yiwen n yilemẓi ur yezmir ad d-yas ad iyi-d-

ixḍeb… ccama ttawiɣ di twenza-w si leɣlaḍ n wiyaḍ, ur tseffeḍ ara”.asb 68 

“Waleɣ-d tudert-iw yezrin, akken qerriḥet rnu teččur d ddel”.asb 69 

VIII.13. Tugniwin n laɛtab94: tenaɛtab aṭas deg tudert-is, dayen i d-yettban-n deg tugniwin-

a. 

“Ttnezmiγ ”.asb 114 

“Iḍarn-iw kenfen d rmel n wasif akken ḥafi”asb59 

“ Ar ɣur-i, qessiḥ useggas-nni, d aseggas akk aqesḥan i ddreɣ deg uxxam-agi. Imi 

tilawin akk ttruḥent ɣer llqeḍ, rran-iyi i uxxam”.Asb 123 

“Acḥal ruɣ! Ttmesteqsayeɣ amek armi mazal feṛṛzent wallen-iw”.Asb 193 

VIII.14. Tugwin n ucedhi95: Azal n 40 n yiseggasen tsɛedda di lɣerba, tebɛed ɣef imawlan-is 

maci dayen isehlen. 

“Acḥel ttuqarḥeγ di tallit-agi n lγerba . 

“ Ad aliγ sufla n uxxam i yewɛan γer uzniq,i wakken ad sleγ s tujjma i tmeslayt n 

Yicelḥiyen imarrukiyen…”.asb 159 

 

VIII.15. Tugniwin n tismin96: Anda i temslay ɣef tismin d dɣel tesɛeda ger tnuḍin-is d tlawin 

n Ujeddit. 

“Aṭas n tismin, lbuγḍ”  . asb 185 

                                                             
93 - TEWWAT Katiya. Op.cit.Asb. 68, 69. 
94 -Idem.Asb.59-193. 
95 -Idem.Asb.159. 
96-Idem.Asb. 153-185. 
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" Ruγ-tt tarzagant ". 

“Ḥesben-iyi d takafriwt”. asb153 

VIII.16. Tugniwin n usirem97: s tebɣest s usirem i tequbel yal tagnit i tt-ɛeddayen fell-as, 

ama d nettat neɣ d yemma-s. 

“Ttruγ, tmeḥnaγ, taggara  walaγ azekka-w yerked. Seg wassa d asawen ur lliγ ara 

weḥdi :d tigllilt neγ d tamerkantit, ruγ neγ ḍṣiγ, nella di sin”.asb 116 

“ẓẓleɣ seddaw n dduḥ, ɣer tmurt, ttɛawadeɣ i wayen akk d-ddreɣ, ttmesteqsayaɣ s 

uḥebber ɣef wamek ara teḍru yid-i. maɛna temẓi tessaram, ur qḍiɛeɣ ara layas.” 

 

IX. Amekkan n tmeṭṭut taqbaylit deg ungal n Faḍma At Menṣur: 

  Timetti taqbaylit ur tefka ara azal i tmeṭṭut deg tmeddurt, ulama ula d nettat s ccan-is, s 

wazal-is, s izarfan-is. Imi teṭṭef amḍiq d agejdan di tmetti, d lbni n tudert. Akka yerna mazal t-

ttemririγ di maḥyaf  d leṣwar n tmuḥqranit s yissem n nnif d lḥarma ,i yarra wargaz d azref , 

ur d as-t-yefki yiwen. 

  Tameṭṭut taqbaylit si zik d nettat i ttigjedit, d ujgu alemmas n lebni n uxxam. Teṭṭef γef yiγil-

is aṭas n iḥricen n tudert : txeddem lexla, tleqeḍ azemmur, tzeddem, txeddem tibḥirin , 

tettagm-d , arnu γur-s axxam; aẓeṭṭa, talaxet, asebbi, leqdic,  d trebga n ddarya-s… Ayagi akk 

ad ternu tiyitiwin d regmat. Tameṭṭut ur tesɛi ara azref  amectuḥ di twacult, tezgga tettwaḥqar 

di yal tamsalt , ittɛeday fella-s lbaṭṭel , ur tid-yettali wawal ama deg uxxam n yimawlan-is ger 

watmaten-is neγ deg uxxam n wargaz-is, i t-yettaran di tuget n tegnatin d taqeddact. Di tmurt-

nneγ, ma nuγal γer zik, llant tiwaculin mi ara d tlal teqcict ad ttmeḍlen, ttamudart ula d azref n 

temɛict ur tesɛa ara. Illa daγen anda mi ara d illal uqcic ad xedmen tameγra sebɛa n ussan, d 

wuḍan , ma d taqcict ad ḥeznen am akken d ljanaza…imir uγalent ula d tilawin ḥznent s tlalit 

n teqcict , n tmeṭṭut am nettat… sawḍen armi id sufγen inzi-agi : «  taqcict ma teder tenfa, ma 

ulac timqbart tewsaɛ ».  

  Nebla tameṭṭut axxam ur yettali, laṣel ad yengar…akken id-as yenna umedyaz n ccna 

taqbaylit Sliman Ɛazem: “A taqbaylit a tigejdit a tin iγef yebnna uxxam”.  

                                                             
97 -Idem.Asb.116. 
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   Deg ungal-agi i tura Fafḍma At Menṣur Ɛmruc, nwala, nɛac-d akken ilaq tugna d umekkan n 

tmeṭṭut taqbaylit ama ger yimawlan-is, timetti, d yimawlan n wargaz-is …Sumata Tesawḍaɣ-

t-id akken ilaq, s iḥulfan yeččuren d leḥzen , d lqarḥ , d lejaraḥ…di yal ameslay ad d-nidir 

tagnit yemgarden n lqarḥ,n lfarḥ, d maḥyaf, d ttmuḥqranit, d lbaṭṭel i y-ttɛedayen fella-s. 

Macci d rus it-ssufri ama d nettat neγ d yemma-s. Yemma-s yenfat gma-s, s yisem n leɛwayed 

n tmetti taqbaylit, yugi-as ula mi temut n yemma-s ad t-twali, ulac lqarḥ yecban wagi!. Sakin 

tenfa-tt taddart s yisem n nnif d lḥarma ; imi teceḍ tegla-d s ccama n lɛar ɣef waɛrur-is. Ur 

teslik s yir tamuγli, d yir imeslayen tebbub i yir-is. tseɛdda tiswiɛin n ddiq, d layas, d laɛtab 

acku tequzem tudart-is weḥd-s , d nettat i d argaz, d nettat i d tameṭṭut, ḥed ur yelli ar tama-s. 

Tqubel axxam tarna lexla, alqaḍ uzemmur, tibḥirt, tagamin n waman, …, tarna tt-rebga n 

warraw-is. Sakin tebḍ-d nnuba-s nettat i yebubben ccama n lɛar ideg ur tednib. Ula d yemma-

s taɛreḍ ad tt-trebu di tazwara. Faḍma, tessɛeda temẓi-s s waṭas n leḥzen,d lqarḥ imi taṛwa 

adeggar, tiyitiwin, timɛuyar,aḥqar sγur igardan n taddart. Daya iyejjan yemma-s ad t-tefk i 

temrabḍin ad ad-tt-id-rebbint, ula d dina illa anda ur teslik ara s tyitwin, armi tejraḥ ṣṣur-as . 

Mi temmed ciṭ , tezwej d yiwen n yilmẓi , n tfamit n Uɛemruc, illa anda d tufa uguren imi ur 

teslik ara si tismin, d ddγel i tufa ger tlawin-nni… 

    tenḥaf , teḥzen …. am yal tameṭṭut taqbaylit. Tarna lγarba γef tuyat-is, imi truḥ γer Tunes 

ger lejnas nniḍen. S ccuq  i d-truḥ γer tmurt-is. Sakin arẓen yifadden-is s lmut  n yemma-s 

“Ɛini” d tin n waraw-is wa deffir wayeḍ. Qarḥ lḥal mi ar t-tγarbeḍ , di yal tamurt ur tesɛiḍ 

amkan am wakken d abarani. 

   Ungal-agi yeččur d tugnatin n lqarḥ, d lḥzen tettidir yal tameṭṭut taqbaylit di lmurt n 

leqbayel. D agzul i tebɣest d tisas, tesɛa temṭṭut-agi tamaziɣt i yequblen yal taswiɛt s ṣṣbar. 

Deg-s i d-tejmaɛ akk tiqsiḍin ,d tugnatin i yettcarigen ulawen , n yal win ara yeγren ungal-s. 

 

Tagrayt:  

Leɛwayed n leqbayel ttuqten s watas imi d d agaruj i aɣ deǧǧan wat zik, dɣa aṭas n 

wansayen i aɣ -yettruhun , yal tallit yettilid umbeddal deg wansayen –agi imdanen ssenqasen 

deg-s imi llant kra n tɣawsiwin yewwi-d fella-ɣ ad tent-neḥrez wa anḥareb fell-asent imi yal 

taɣawsa s wazal-is di tmetti taqbaylit.
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Tagrayt  tamatut 

Annar n tsuqilt ɣer teqbaylit, d abrid ger yibardan n usnulfu i yefkan udem amaynut,  i 

usnarni n  tsekla taqbaylit. I yjebden kra n yimyura imaynuten, d wid yefkan lwelha-nsen , i 

tsuqilt n tsekla tabaranit. Tasuqilt d allal yettɛawanen amdan ad d-yissin ugar n tutlayin d 

yidlsan  nniḍen .  Ladɣa ayen yuran s tutlayt tafrensist  ,  imi idles n tmura-yagi ttakent acbi, 

ur mgardent ara s waṭas, daɣen ur n-tettu ara dakken anekcum n urumi ɣer lezzayar, yeǧǧa-d 

laṭar d yidles . Ungal i tura Faḍma At Menṣur, yeqqen aṭas ɣer tmetti taqbaylit, imi tesqarced 

di yal taɣawsa yeqnen ɣer leɛwayed d wansayen n yidles aqbayli sumata.   

Di tɣuri-nteɣ  tasuqel i as-texdem  Katya Tewwat, nwala dakken ur d-n-qubel ara aṭas 

n wuguren , imi tsemres tutlayt ur tewɛir ara i tɣuri. Am akken neẓra ulac tutlayt i yebnan ɣef 

yiman-is, nebla ma tewwi-d si tutlayin nniḍen. Ɣef aya tsexdem kra n wawalen ireṭṭelen, imi 

tamsuqelt n « Taqsiḍt n tudert-iw », taɛreḍ ad tawwi inḍruyen, d tedyanin akken lant deg 

ungal anaṣli, nebla ma tsellɣas aṭas n wawalen-agi . Imeɣri ur d-yettaf ara uguren i wefham, d 

tɣuri-ines, d wayen tebɣa ad d-tales, acku tsexdem tutlayt timsaraḥ. Yal yiwen yezmar ad t-

iɣar  meẓẓi  neɣ  meqqar. 

 Ad d-naf daɣen si tama n lmaɛna tamsuqelt teḍfar s tuget ṣṣenf n tsuqilt awal s wawal, 

imi taɛreḍ ad t-awwi ayen yellan daxel n ungal-nni , s tedyanin d yiḥulfan-nni n tmeṭṭut 

yeččuren d tabɣest di yal tallit, d wadeg i deg teddar. Deg tsuqilt-agi tewwi-aɣ neddred akked 

yemma-s tabargazt i qublen teqsaḥ n wussan .Nedda daɣen yid-s nettat , i y-ddren s ccama 

yarṣṣan deg twenza-as. 

Lbaṭṭel yeḍran d tmeṭṭut taqbaylit dayen ur iqebbel wallaɣ , imi arran fella-s ddel, 

sseɣlin-d aggu ɣef wallen-is, bɣan ad d-arebun amekan-is. Bɣan ad mḥun ula d later-is, s 

yisem n nnif d lḥarma. Xas akken tettwaḥqer teṣbar ,tssusem, ulama yeččur wul-is, aṭas i 

iɛebba uɣilif tezwar laɛqel ɣer zdat-is. ungal-agi d agzul i yal tagnit i tettidir tmeṭṭut taqbaylit, 

deg tmeti. 

Nextar aḥric n tsuqilt acku ulac aṭas n leqdic fella-s s tutlayt tamaziɣt ; axeddim-agi 

macci dayen isehlen, nufa-d kra n wuguren gar-asen lexṣaṣ n yimawalen n tmaziɣt d ayen iɣ-

yeǧǧan deg waṭas n tikkal ad nuɣal ɣer tesnulfawt.Tameslayt d ugur nniḍen i d-nufa deg 

leqdic-nteɣ, imi nek d temdakltiw deg waṭas n tikkal nettaf-d ugur n tmslayt imi yal yiwet 

deg-ntaɣamk i as-qqaren i tɣawsa. 

Ɣef way-a nessaram, sya ɣer zdat ad d-ffrun wuguren-agi, i wakken tasuqilt ɣer 

teqbaylit ad d-tenarni, ad d-tufrar ger tutlayin tibaraniyin. Ad d- yilli leqdic wesiɛen deg ayen 

yaɛnan ungal-agi, imi d agarej i d-tejja ger yifasen nneɣ. 
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  Asenked n tfelwit 

Kra n wawalen ireṭṭalen , tsemres  Katia Tewwat daxel n n tsuqilt tura, imi akken neẓera ulac 

tutlayt yrbnan i yiman-is, lant tugnatinyewwi-d lḥal ad nawi s tutlain nniḍen : 
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